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Lampa warsztatowa LED 230V 15W 

 
UWAGA! 
Zapoznaj się z treścią niniejszej instrukcji przed użyciem i zachowaj ją do dalszego użytkowania urządzenia. 
 

Wyprodukowano dla: 
GEKO Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 
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Przy korzystaniu z urządzeo sieciowych dokładnie zapoznaj się z instrukcją, przestrzegaj jej wskazówek i 

podstawowych przepisów BHP, by zminimalizowad ryzyko uszkodzenia ciała lub szkód rzeczowych. Nie 

używaj tego sprzętu do celów innych niż zgodnych z przeznaczeniem. Przechowuj instrukcję na wypadek, 

gdyby znów była potrzebna. 
 

INFORMACJE OGÓLNE 
Lampa 100LED - niezastąpiona na budowie, w profesjonalnych warsztatach, serwisach i garażach 

majsterkowiczów. 
 

Specyfikacja: 

- Liczba diod: 100 SMD LED 

- Zasilanie: 230V AC 
 

W zestawie: 

- Lampa warsztatowa z kablem sieciowym 

- Całośd zapakowana w papierowe, kolorowe pudełko. 
 

UŻYTKOWANIE LAMPY 
Podłącz lampę do gniazda elektrycznego 230V. Aby włączyd lampę, należy nacisnąd włącznik znajdujący się 

na rączce lampy. Aby wyłączyd należy ponownie nacisnąd włącznik. 
 

UWAGI I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
- Nie wystawiaj lampy na działanie deszczu. Przedostanie się wody do lampy grozi porażeniem prądem 

elektrycznym. 

- Nie używaj sprzętu, gdy jesteś zmęczony lub znajdujesz się pod wpływem narkotyków, alkoholu lub innych 

medykamentów utrudniających koncentrację. 

- Do czyszczenia lampy należy używad miękkiej, lekko wilgotnej ściereczki. Nie należy używad substancji 

lotnych lub rozpuszczalników. W odwrotnym przypadku może dojśd do uszkodzenia obudowy. 

- W celu uniknięcia porażenia prądem elektrycznym, nie należy otwierad lampy podczas użytkowania. 

- Nigdy nie wolno kierowad promienia świetlnego bezpośrednio na oczy. 

- Chroo kabel przed wysoką temperaturą, olejem, ostrymi krawędziami. 

- Należy zawsze sprawdzad kabel zasilający przed uruchomieniem lampy czy nie jest uszkodzony lub zużyty. 

- Nie plątad kabla lampy, nie ciągnąd za kabel wyjmując jego wtyczkę z gniazdka sieciowego. 

- Gdy zauważysz, że kabel sieciowy lampy jest w jakikolwiek sposób uszkodzony - zaprzestao użytkowania 

lampy do czasu naprawy. 

- Nie wolno otwierad obudowy lampy. Czynności serwisowe należy zawsze zlecid jedynie 

wykwalifikowanemu personelowi autoryzowanych serwisów. 

- Niniejszy sprzęt może byd użytkowany przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i 

osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeśli zapewniony zostanie dozór lub instruktaż odnośnie 

do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. 
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- Dzieci nie powinny bawid się urządzeniem. 

- Nieużywany sprzęt należy przechowywad w suchym miejscu, poza zasięgiem dzieci. 

 

Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się urządzeo elektrycznych i elektronicznych 

Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszących się do niego tekstach 

wskazuje, że po upływie okresu użytkowania nie należy usuwad z innymi odpadami 

pochodzącymi z gospodarstw domowych. Aby uniknąd szkodliwego wpływu na 

środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, 

prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny 

recykling w celu promowania ponownego użycia zasobów materialnych jako stałej 

praktyki. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 

środowiska recyklingu tego produktu użytkownicy w gospodarstwach domowych 

powinni skontaktowad się z punktem sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu 

produktu, lub z organem władz lokalnych. Użytkownicy w firmach powinni 

skontaktowad się ze swoim dostawcą i sprawdzid warunki umowy zakupu. Produktu nie 

należy usuwad razem z innymi odpadami komercyjnymi. 
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Dwie ostatnie cyfry roku naniesienia oznaczenia CE - 24 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE 

GEKO Sp z o.o. Sp K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

deklaruje z pełną odpowiedzialnością, że: 

Lampa warsztatowa LED 230V 15W, Typ: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw paostw członkowskich 
odnoszących się do udostępniania na rynku sprzętu elektrycznego przewidzianego do stosowania w 
określonych granicach napięcia (przekształcenie) 
- 2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw paostw członkowskich 
odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej (wersja przekształcona) 
- 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym (przekształcenie) 
- 2015/863 z dnia 31 marca 2015 r. zmieniająca załącznik II do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2011/65/UE w odniesieniu do wykazu substancji objętych ograniczeniem (Tekst mający 
znaczenie dla EOG) 
- 2017/2102 z dnia 15 listopada 2017 r. zmieniająca dyrektywę 2011/65/UE w sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 
oraz norm EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321- 
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321- 7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 jest zgodny z certyfikatem typu 
- WE nr 742-01-201221 z dnia 20.12.2021 wydanego przez CGS Test Hizmetleri Teknik Kontrol ve 
Belgelendirme Anonim §irketiKayiędagi Mah. Gulęin Sok. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, Turkey. 
Numer identyfikacyjny jednostki notyfikowanej: 2891 
- WE nr KPL2312392818597M-2RC z dnia 03.07.2024 wydanego przez Ningbo KPL Technology 
Co.,Ltd. Building No 599, National HiTech Zonę, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Niniejsza Deklaracja Zgodności WE traci swoją ważnośd, jeżeli produkt zostanie zmieniony 
lub przebudowany bez zgody producenta. 

 
Za przygotowanie i przechowywanie dokumentacji technicznej odpowiada: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Miejsce i data wystawienia Nazwisko, imię i stanowisko osoby upoważnionej 
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Karta Gwarancyjna 

Adres * 

Data sprzedaży *  

Nazwa produktu * 

Nabywca (imię i nazwisko / nazwa firmy) *  

Model / Kod produktu * 

* wypełnia sprzedawca  

Oświadczam, że zapoznałem się z warunkami gwarancji i 
akceptuje poniżej wymienione warunki. Towar nie posiada 
żadnych widocznych wad oraz uszkodzeo. 

(pieczątka i czytelny podpis sprzedawcy) 

UWAGA! Samowolne dokonanie wpisu do karty gwarancyjnej 
lub dokonanie jakichkolwiek zmian w istniejących wpisach jest 
równoznaczne z utratą praw gwarancyjnych.  

(czytelny podpis nabywcy) 

Karta gwarancyjna jest ważna jedynie z dowodem zakupu 

 
Gwarant GEKO Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.k. z siedzibą w Kietlinie, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko, wpisana do 
rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego przez Sąd Rejonowy dla Łodzi Śródmieścia w Łodzi, XX Wydział Krajowego Rejestru 
Sądowego, pod numerem KRS 0000815242, posiadająca numer NIP 7722420459 udziela Kupującemu gwarancji na sprawne działanie 
wprowadzanych przez siebie do obrotu produktów na następujących zasadach: 
I. OKRES GWARANCJI 
1. Okres ochrony gwarancyjnej rozpoczyna się w dniu zakupu/wydania towaru i wynosi: 

a. zakup konsumencki - 2 lata: dla wszystkich urządzeo objętych ochroną gwarancyjną, z wyjątkiem akumulatorów, na które 
udzielamy 6-miesięcznej gwarancji 
b. zakup komercyjny - 1 rok: dla wszystkich urządzeo objętych ochroną gwarancyjną, z wyjątkiem akumulatorów, na które 
udzielamy 6-miesięcznej gwarancji 

3. Zakup konsumencki w rozumieniu ustawy z dnia 30 maja 2014r. o prawach konsumenta. (Dz.U. 2014 poz. 827) jest to zakup dokonywany 
przez osobę fizyczną dokonującą z przedsiębiorcą czynności prawnej niezwiązanej bezpośrednio z jej działalnością gospodarczą lub 
zawodową. 
4. Okres gwarancji nie wydłuża się z powodu świadczenia gwarancyjnego. Obowiązuje to także dla wymienionych lub naprawionych części. 
Naprawy przypadające po upływie okresu gwarancji są odpłatne. 
5. Na wykonane naprawy odpłatne gwarant udziela 3 miesięcznej gwarancji pod warunkiem dokonania naprawy w warsztacie gwaranta. 
II. OBOWIĄZKI GWARANTA 
1. Gwarancja - stanowi zobowiązanie gwaranta do nieodpłatnego usunięcia wad fizycznych wyrobu (materiałowych, montażowych). 
2. Gwarant za pośrednictwem centralnego punktu serwisowego ustosunkuje się do zgłaszanych przez reklamującego roszczeo w terminie 
14 dni od przyjęcia urządzenia do serwisu, a usunięcie wady w przypadku jej zakwalifikowania do bezpłatnej obsługi gwarancyjnej nastąpi 
nie później niż w ciągu 30 dni od przyjęcia urządzenia do serwisu. 
3. Okres naprawy może ulec wydłużeniu w przypadku konieczności pozyskania części zamiennych. 
III. WARUNKI GWARANCJI 
1. Gwarancja obejmuje wszystkie uszkodzenia powstałe w okresie obowiązywania gwarancji wynikające z ujawnienia się w tym okresie 
ukrytych wad materiałowych, montażowych lub technologicznych. 
2. Gwarancji nie podlegają uszkodzenia urządzenia powstałe z powodu: 

a. niewłaściwego transportu i magazynowania; 
b. niezgodnej z instrukcjami instalacji, uruchomienia, eksploatacji i konserwacji, oraz w przypadku niewłaściwego doboru 
narzędzia/osprzętu; 
c. działania czynników zewnętrznych lub osób trzecich, w szczególności: działania siły wyższej (piorun, pożar, powodzie, trzęsienia 
ziemi, działania wojenne, zamieszki i zamachy); 
d. innych uszkodzeo powstałych nie z winy producenta 

3. Gwarancja traci ważnośd w przypadku: zmian konstrukcyjnych lub przeróbek dokonanych przez użytkownika, prób napraw i regulacji 
nieprzewidzianych w instrukcji obsługi, zaniechania przeglądów eksploatacyjno-konserwacyjnych, stosowania nieodpowiednich części 
zamiennych i materiałów eksploatacyjnych. 
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4. Gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne oraz ulegające zużyciu w trakcie okresu obowiązywania gwarancji, takie jak: 

• elementy eksploatacyjne: bębny i szczęki sprzęgła, filtry, głowice żyłkowe, koła, linki rozrusznika, listwy tnące, łaocuchy tnące i 

prowadnice, noże tnące, paski napędowe, sprzęgła i tarcze cierne, śruby bezpieczeostwa, świece zapłonowe, tarcze, żarówki; 

• elementy silnika: cylindry, łożyska, membrany gaźników, panewki, pierścienie, tłoki, wał korbowy; 

• elementy skrzyni biegów/przekładni: koła zębate, łaocuchy, pompy hydrauliczne; 

• pozostałe elementy eksploatacyjne: amortyzatory, bezpieczniki przeciążeniowe, cięgna i linki sterujące, koła zębate, łożyska, 

panewki, piasty noża, szczotki węglowe, wpusty zabezpieczające; 

• elementy niewymienione w niniejszej karcie gwarancyjnej, a które w sposób oczywisty zużywają się w trakcie pracy. 

5. Wymienione w ramach naprawy gwarancyjnej części zamienne są własnością gwaranta. 

6. W zakres naprawy gwarancyjnej nie wchodzą czynności regulacyjne oraz konserwacyjne. Serwis ma prawo pobrad opłatę za dokonanie 

czynności konserwacyjnych, które należą do obowiązków użytkownika, a wymagają ich dokonania przed przystąpieniem do naprawy. 

7. Gwarancja nie obejmuje ewentualnych szkód wyrządzonych bezpośrednio lub pośrednio osobom lub rzeczom z powodu usterek w 

urządzeniu lub wynikłych z przedłużonego przestoju pracy urządzenia. 

8. Ewentualne uszkodzenia powstałe podczas transportu powinny zostad natychmiastowo zgłoszone przewoźnikowi pod groźbą utraty 

gwarancji. 

9. Gwarancja ta jest oferowana dodatkowo i nie ogranicza praw określonych przez obecne i przyszłe ustawy. W szczególności nie wyłącza, 

nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieo wynikających z tytułu przepisów o rękojmi za wady fizyczne rzeczy. 

IV. ZGŁOSZENIE GWARANCYJNE 

1. Naprawy gwarancyjne na terenie Polski wykonywane są wyłącznie przez Serwis GEKO. 

2. Warunkiem skorzystania ze świadczeo gwarancyjnych jest zgłoszenie reklamacji i dostarczenie przez nabywcę kompletnego urządzenia z 

całym osprzętem (np. łaocuch tnący, prowadnica, tarcza tnąca, noże, głowica żyłkowa, szelki) wraz z dokumentem zakupu lub innym 

dokumentem potwierdzającym zakup. 

3. Zgłoszenia naprawy gwarancyjnej dokonuje się na formularzu „PROTOKÓŁ/ZLECENIE NAPRAWY” dołączonym do niniejszej umowy 

gwarancyjnej. Formularz protokołu można również pobrad ze strony internetowej: http://b2b.geko.pl. Protokół musi w szczególności 

zawierad dokładny opis usterki lub niesprawności urządzenia. Zgłaszający reklamację winien również podad w celach korespondencyjnych 

swoje dane osobowe: imię i nazwisko, adres, nr telefonu. 

4. W przypadku niespełnienia któregokolwiek warunku określonego 2 i 3, przyjmujący reklamację ma prawo odmówid przyjęcia urządzenia 

do naprawy i zwrócid do zgłaszającego na jego koszt. 

5. W przypadku stwierdzenia wady urządzenie wraz z wymienionymi wyżej dokumentami należy przekazad do miejsca zakupu lub przesład 

do centralnego punktu serwisowego GEKO na adres: GEKO Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.k., ul. Spacerowa 3, 97-500 Kietlin. 

6. W przypadku wysyłki do punktu serwisowego nabywca jest zobowiązany przesyłkę właściwie opakowad, a także oddad ją Kurierowi w 

stanie umożliwiającym jej prawidłowy transport (należy usunąd płyny eksploatacyjne). W szczególności opakowanie powinno: byd 

odpowiednio zamknięte, uniemożliwiające dostęp do zawartości przesyłki osobom niepowołanym; byd odpowiednio wytrzymałe stosownie 

do wagi i zawartości przesyłki; posiadad zabezpieczenia wewnętrzne, uniemożliwiające przemieszczanie się zawartości przesyłki. 

7. Nabywca nie może żądad naprawy uszkodzonego urządzenia w miejscu użytkowania, nawet jeżeli urządzenie jest objęte obsługą 

gwarancyjną. 

8. Urządzenie należy dostarczyd do reklamacji czyste. Koniecznośd oczyszczenia narzędzia - w celach naprawy w serwisie - jest usługą 

płatną. 

9. W przypadku naprawy odpłatnej lub nieuzasadnionego zgłoszenia reklamujący ponosi koszt weryfikacji uszkodzenia, ewentualnej 

naprawy oraz koszty związane ze spedycją. 

10. Naprawy pozagwarancyjne (odpłatne) są realizowane w oparciu o indywidualne uzgodnienia reklamującego z serwisem. 

11. Aktualny cennik usług serwisowych można uzyskad pod numerem telefonu (+48) 698-642-358 lub drogą mailową: serwis@geko.pl 

12. W sprawach nieuregulowanych warunkami niniejszej Karty Gwarancyjnej zastosowanie mają odpowiednie przepisy Kodeksu Cywilnego. 

 

Informacja na Temat Przetwarzania Danych Osobowych W Celu Realizacji Gwarancji i Naprawy Serwisowej 

 

Administratorem danych osobowych przetwarzanych w celu świadczenia gwarancji jest Gwarant (GEKO Sp. z o.o. Sp.k, email: 

geko@geko.pl, nr tel. (+48) 44 682 40 04). Pełna informacja na temat przetwarzania danych i praw, jakie Paostwu przysługują dostępna jest 

na stronie: https://b2b.geko.pl/polityka-prywatnosci 
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LED Workshop Lamp 230V 15W  

 
NOTE!  
Read this manual before use and keep it for further use of the device. 
 

Manufactured for:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, Spacerowa Street 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

EN - ENGLISH VERSION

EN 
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When using network devices, read the instructions carefully, follow their instructions and basic health and 

safety regulations to minimize the risk of personal injury or property damage. Do not use this equipment 

for purposes other than its intended purpose. Keep the instructions in case you need them again . 
 

GENERAL INFORMATION 
100LED lamp - irreplaceable on construction sites, in professional workshops, services and DIY garages. 
 

Specification: 

- Number of diodes: 100 SMD LED 

- Power supply: 230V AC 
 

Included in the set: 

- Workshop lamp with power cable 

- Everything is packed in a colorful paper box. 
 

USING THE LAMP 
Plug the lamp into a 230V electrical socket. To turn on the lamp, press the switch located on the lamp 

handle. To turn off, press the switch again. 
 

NOTES AND PRECAUTIONS 
- Do not expose the lamp to rain. Water entering the lamp may cause electric shock. 

- Do not use the equipment when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or other 

medications that impair your concentration. 

- To clean the lamp, use a soft, slightly damp cloth. Do not use volatile substances or solvents. Otherwise, 

the housing may be damaged. 

- To avoid electric shock, do not open the lamp during use. 

- Never point the light beam directly at the eyes. 

- Protect the cable from high temperatures, oil, sharp edges. 

- Always check the power cable for damage or wear before using the lamp. 

- Do not tangle the lamp cable, do not pull the cable when removing the plug from the wall socket. 

- If you notice that the lamp's power cable is damaged in any way, stop using the lamp until it is repaired. 

- Do not open the lamp housing. Always refer servicing to qualified, authorized service personnel. 

- This equipment may be used by persons with reduced physical or mental abilities and persons lacking 

experience and knowledge of the equipment if supervision or instruction is provided regarding the safe use 

of the equipment so that the hazards involved are understood. 
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- Children should not play with the appliance. 

- Store unused equipment in a dry place, out of the reach of children. 

 

Information for users on the disposal of electrical and electronic devices 

The marking on the product or in related text indicates that it should not be disposed 

of with other household wastes at the end of its useful life. To prevent possible harm 

to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please 

separate this product from other types of waste and recycle it responsibly to promote 

the reuse of material resources as a permanent practice. Household users should 

contact either the retailer where they purchased this product, or their local 

government office, for details of where and how they can take this product for 

environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check 

the terms and conditions of the purchase contract. This product should not be mixed 

with other commercial wastes. 
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The last two digits of the year of CE marking - 24 

EC DECLARATION OF CONFORMITY 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

declares with full responsibility that : 

LED workshop lamp 230V 15W, Type: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/EU of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of Member States relating to 
the making available on the market of electrical equipment designed for use within certain voltage 
limits (recast) 
- 2014/30/EU of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating 
to electromagnetic compatibility (recast) 
- 2011/65/EU of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in 
electrical and electronic equipment (recast) 
- 2015/863 of 31 March 2015 amending Annex II to Directive 2011/65/EU of the European 
Parliament and of the Council as regards the list of restricted substances (Text with EEA relevance) 
- 2017/2102 of 15 November 2017 amending Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of 
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment 
and standards EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321- 
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321- 7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 complies with the type certificate 
- EC No. 742-01-201221 of 20.12.2021 issued by CGS Test Hizmetleri Teknik Kontrol ve 
Belgelendirme Anonim §irketiKayiędagi Mah. Gulęin Sok. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, Turkey. 
Notified body identification number: 2891 
- EC No. KPL2312392818597M-2RC dated 03/07/2024 issued by Ningbo KPL Technology Co., Ltd. 
Building No. 599, National HiTech Zone, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

This EC Declaration of Conformity becomes invalid if the product is changed or rebuilt 
without the manufacturer's consent. 

 
The following is responsible for preparing and storing technical documentation: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Place and date of issue Name, surname and position of the authorized person 
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Warranty Card 

Address * 

Sale date *  

Product name * 

Buyer (name and surname / company name) *  

Model / Product Code * 

* completed by the seller  

I declare that I have read the warranty terms and accept the 
terms listed below. The product has no visible defects or 
damage. 

(seller's stamp and legible signature) 

NOTE! Any unauthorized entry in the warranty card or any 
changes to existing entries is equivalent to the loss of warranty 
rights.  

(legible signature of the buyer) 

The warranty card is only valid with proof of purchase. 

 
Guarantor GEKO Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.k. with its registered office in Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko, 
entered into the register of entrepreneurs of the National Court Register by the District Court for Łódź Śródmieście in Łódź, XX Division of 
the National Court Register, under the KRS number 0000815242, and the Tax Identification Number (NIP) 7722420459, grants the Buyer a 
guarantee for the efficient operation of the products it introduces to the market on the following terms: 
I. WARRANTY PERIOD 
1. The warranty period begins on the date of purchase/delivery of the goods and is: 

a. consumer purchase - 2 years: for all devices covered by warranty, except for batteries, for which we provide a 6-month 
warranty 
b. commercial purchase - 1 year: for all devices covered by warranty, except for batteries, for which we provide a 6-month 
warranty 

3. Consumer purchase within the meaning of the Act of 30 May 2014 on consumer rights (Journal of Laws 2014, item 827) is a purchase 
made by a natural person entering into a legal transaction with an entrepreneur that is not directly related to their business or professional 
activity. 
4. The warranty period is not extended due to warranty service. This also applies to replaced or repaired parts. Repairs due after the 
warranty period are subject to a fee. 
5. The guarantor grants a 3-month warranty for paid repairs provided that the repairs are performed in the guarantor’s workshop. 
II. OBLIGATIONS OF THE GUARANTOR 
1. Warranty - constitutes the guarantor's obligation to remove free of charge any physical defects of the product (material, assembly). 
2. The Guarantor, through the central service point, will respond to the claims submitted by the claimant within 14 days of accepting the 
device for service, and the removal of the defect in the event of it qualifying for free warranty service will take place no later than within 30 
days of accepting the device for service. 
3. The repair period may be extended if it is necessary to obtain spare parts. 
III. WARRANTY CONDITIONS 
1. The warranty covers all damages occurring during the warranty period resulting from the discovery of hidden material, assembly or 
technological defects during that period. 
2. The warranty does not cover damage to the device resulting from: 

a. improper transportation and storage; 
b. not in accordance with the installation, start-up, operation and maintenance instructions, or in the event of incorrect selection 
of tool/accessory; 
c. the actions of external factors or third parties, in particular: acts of God (lightning, fire, floods, earthquakes, acts of war, riots 
and attacks); 
d. other damages that are not the fault of the manufacturer 

3. The warranty becomes invalid in the event of: structural changes or modifications made by the user, attempted repairs and adjustments 
not specified in the operating instructions, failure to carry out operational and maintenance inspections, use of inappropriate spare parts 
and consumables. 
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4. The warranty does not cover consumables and items subject to wear and tear during the warranty period, such as: 

• consumables: clutch drums and jaws, filters, trimmer heads, wheels, starter cables, cutter bars, cutting chains and guides, cutting 

knives, drive belts, clutches and friction discs, safety screws, spark plugs, discs, light bulbs; 

• engine components: cylinders, bearings, carburettor diaphragms, bearings, rings, pistons, crankshaft; 

• gearbox/transmission components: gears, chains, hydraulic pumps; 

• other operating elements: shock absorbers, overload fuses, control rods and cables, gears, bearings, bushings, knife hubs, carbon 

brushes, safety grooves; 

• elements not listed in this warranty card and which are obviously subject to wear during operation. 

5. Spare parts replaced during warranty repairs are the property of the guarantor. 

6. The scope of warranty repair does not include adjustments or maintenance activities. The service has the right to charge a fee for 

maintenance activities that are the responsibility of the user and require their completion before the repair can be carried out. 

7. The warranty does not cover any damage caused directly or indirectly to persons or things due to faults in the device or resulting from 

extended downtime of the device. 

8. Any damage incurred during transport must be reported to the carrier immediately under penalty of loss of warranty. 

9. This guarantee is offered in addition and does not limit the rights specified by current and future laws. In particular, it does not exclude, 

limit or suspend the rights arising from the provisions on warranty for physical defects of the item. 

IV. WARRANTY NOTICE 

1. Warranty repairs in Poland are performed exclusively by GEKO Service. 

2. The condition for using the warranty services is to file a complaint and deliver the complete device with all accessories (e.g. cutting 

chain, guide bar, cutting disc, knives, string head, harness) together with the purchase document or other document confirming the 

purchase. 

3. Warranty repair notifications are made on the "REPORT/REPAIR ORDER" form attached to this warranty agreement. The report form can 

also be downloaded from the website: http://b2b.geko.pl. The report must include in particular a detailed description of the fault or 

malfunction of the device. The person filing the complaint should also provide their personal data for correspondence purposes: name and 

surname, address, telephone number. 

4. If any of the conditions specified in 2 and 3 are not met, the person accepting the complaint has the right to refuse to accept the device 

for repair and return it to the complainant at his expense. 

5. If a defect is detected, the device together with the above-mentioned documents should be returned to the place of purchase or sent to 

the central GEKO service point at the following address: GEKO Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością Sp.k., ul. Spacerowa 3, 97-500 

Kietlin. 

6. In the case of shipping to a service point, the buyer is obliged to properly pack the shipment and return it to the Courier in a condition 

that allows for its proper transport (operating fluids must be removed). In particular, the packaging should: be properly closed, preventing 

access to the contents of the shipment by unauthorized persons; be sufficiently strong in relation to the weight and contents of the 

shipment; have internal security measures that prevent the contents of the shipment from moving. 

7. The buyer cannot request repair of the damaged device at the place of use, even if the device is covered by warranty. 

8. The device must be delivered clean for complaint. The need to clean the tool - for repair purposes at the service - is a paid service. 

9. In the event of a paid repair or an unjustified claim, the person filing the claim shall bear the cost of verifying the damage, any repairs, 

and the costs associated with forwarding. 

10. Non-warranty repairs (paid) are carried out based on individual arrangements between the claimant and the service center. 

11. The current price list of service services can be obtained by calling (+48) 698-642-358 or by e-mail: serwis@geko.pl 

12. In matters not regulated by the terms of this Warranty Card, the relevant provisions of the Civil Code shall apply. 

 

Information on the Processing of Personal Data for the Purpose of Warranty and Repair Service 

 

The controller of personal data processed for the purpose of providing the guarantee is the Guarantor (GEKO Sp. z oo Sp.k, email: 

geko@geko.pl, phone no. (+48) 44 682 40 04). Full information on the processing of data and your rights is available at: 

https://b2b.geko.pl/polityka-prywatnosci 



 

 

G15121  

FLY-022 

 

 
LED Werkstattleuchte 230V 15W 

Übersetzung der Originalanleitung 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED Werkstattleuchte 230V 15W  

 
ACHTUNG!  
Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung und bewahren Sie es für die zukünftige Verwendung des Geräts auf. 
 

Hergestellt für:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

DE - DEUTSCHE VERSION

DE 
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Lesen Sie bei der Verwendung von Netzwerkgeräten die Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie 

deren Anweisungen sowie die grundlegenden Gesundheits- und Sicherheitsvorschriften, um das Risiko von 

Körperverletzungen oder Sachschäden zu minimieren. Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere als die 

vorgesehenen Zwecke. Bewahren Sie dieses Handbuch für den Fall auf, dass Sie es erneut benötigen . 
 

ALLGEMEINE INFORMATIONEN 
100LED Lampe - unersetzlich auf Baustellen, in professionellen Werkstätten, Serviceleistungen und 

Heimwerkergaragen. 
 

Spezifikation: 

Anzahl der Dioden: 100 SMD-LED 

Stromversorgung: 230 V AC 
 

Im Set enthalten: 

- Werkstattlampe mit Stromkabel 

- Alles ist in einer bunten Papierschachtel verpackt. 
 

VERWENDUNG DER LAMPE 
Schließen Sie die Lampe an eine 230-V-Steckdose an. Um die Lampe einzuschalten, drücken Sie den 

Schalter am Lampengriff. Zum Ausschalten drücken Sie den Schalter erneut. 
 

HINWEISE UND VORSICHTSMASSNAHMEN 
- Setzen Sie die Lampe nicht dem Regen aus. In die Lampe eindringendes Wasser kann einen Stromschlag 

verursachen. 

- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder 

anderen Medikamenten stehen, die Ihre Konzentration beeinträchtigen. 

- Verwenden Sie zum Reinigen der Lampe ein weiches, leicht feuchtes Tuch. Keine flüchtigen Stoffe oder 

Lösungsmittel verwenden. Andernfalls kann es zu Gehäuseschäden kommen. 

- Um einen Stromschlag zu vermeiden, öffnen Sie die Lampe während des Gebrauchs nicht. 

- Richten Sie den Lichtstrahl niemals direkt auf die Augen. 

- Schützen Sie das Kabel vor hohen Temperaturen, Öl und scharfen Kanten. 

- Überprüfen Sie das Netzkabel vor der Verwendung der Lampe immer auf Beschädigungen oder 

Verschleiß. 

- Verwickeln Sie das Lampenkabel nicht und ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie den Stecker aus der 

Steckdose ziehen. 

- Wenn Sie feststellen, dass das Netzkabel der Lampe in irgendeiner Weise beschädigt ist, verwenden Sie 

die Lampe nicht mehr, bis sie repariert ist. 

- Das Lampengehäuse nicht öffnen. Überlassen Sie Wartungsarbeiten ausschließlich qualifiziertem, 

autorisiertem Servicepersonal. 

- Dieses Gerät kann von Personen mit eingeschränkten körperlichen oder geistigen Fähigkeiten sowie von 

Personen ohne Erfahrung und Kenntnisse im Umgang mit dem Gerät verwendet werden, sofern sie 

beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten, sodass sie die 

damit verbundenen Gefahren verstehen. 
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- Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. 

- Bewahren Sie nicht verwendete Geräte an einem trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern 

auf. 

 

Informationen für Verbraucher zur Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten 

Die Kennzeichnung auf dem Produkt oder in zugehörigen Texten weist darauf hin, dass 

es am Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit dem anderen Hausmüll entsorgt werden 

darf. Um schädliche Auswirkungen auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit 

durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie dieses Produkt bitte 

von anderen Abfallarten und recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die 

Wiederverwendung von Materialressourcen als dauerhafte Praxis zu fördern. 

Privathaushalte sollten sich entweder an den Händler wenden, bei dem sie dieses 

Produkt gekauft haben, oder an ihre örtliche Behörde, um Einzelheiten darüber zu 

erfahren, wo und wie sie dieses Produkt zum umweltgerechten Recycling abgeben 

können. Gewerbliche Nutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die 

Bedingungen des Kaufvertrags prüfen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit 

anderem Gewerbemüll entsorgt werden. 
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Die letzten beiden Ziffern des Jahres der CE-Kennzeichnung - 24 

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

GEKO Sp z o. O. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

erklärt mit voller Verantwortung , dass : 

LED Werkstattleuchte 230V 15W, Typ: G15121, Modell: FLY-022 

 

- 2014/35/EU der Kommission vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der 
Mitgliedstaaten über die Bereitstellung elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb 
bestimmter Spannungsgrenzen auf dem Markt (Neufassung) 
- 2014/30/EU vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten 
über die elektromagnetische Verträglichkeit (Neufassung) 
- 2011/65/EU vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten (Neufassung) 
- 2015/863 der Kommission vom 31. März 2015 zur Änderung von Anhang II der Richtlinie 
2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates hinsichtlich der Liste der Stoffe, die 
Beschränkungen unterliegen (Text von Bedeutung für den EWR) 
- 2017/2102 vom 15. November 2017 zur Änderung der Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der 
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten 
und Normen EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321- 7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 entspricht dem Typenzertifikat 
- EC Nr. 742-01-201221 vom 20.12.2021, ausgestellt von CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Gulein-Saft. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, 
Türkei. Identifikationsnummer der benannten Stelle: 2891 
- EG-Nr. KPL2312392818597M-2RC vom 03.07.2024, ausgestellt von Ningbo KPL Technology Co., Ltd. 
Gebäude Nr. 599, National HiTech Zone, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Diese EG-Konformitätserklärung verliert ihre Gültigkeit, wenn das Produkt ohne 
Zustimmung des Herstellers verändert oder umgebaut wird. 

 
Für die Erstellung und Aufbewahrung der technischen Dokumentation sind 
verantwortlich: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kiew, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Ort und Datum der Ausstellung Name, Nachname und Position der bevollmächtigten Person 

 



 

 

G15121  

FLY-022 

 

 
Lampe d'atelier LED 230V 15W 

Traduction des instructions originales 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Lampe d'atelier LED 230V 15W  

 
ATTENTION !  
Veuillez lire ce manuel avant utilisation et conservez-le pour une utilisation ultérieure de l'appareil. 
 

Fabriqué pour :  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, rue. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

FR - VERSION FRANÇAISE

FR 
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Lorsque vous utilisez des périphériques réseau, lisez attentivement les instructions, suivez leurs instructions 

et les règles de base en matière de santé et de sécurité afin de minimiser les risques de blessures 

corporelles ou de dommages matériels. N'utilisez pas cet équipement à des fins autres que celles pour 

lesquelles il a été conçu. Conservez ce manuel au cas où vous en auriez à nouveau besoin . 
 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 
Lampe 100LED - irremplaçable sur les chantiers, dans les ateliers professionnels, les services et les garages 

de bricolage. 
 

Spécification: 

- Nombre de diodes : 100 LED SMD 

- Alimentation : 230 V CA 
 

Inclus dans l'ensemble : 

- Lampe d'atelier avec câble d'alimentation 

- Tout est emballé dans une boîte en papier colorée. 
 

UTILISATION DE LA LAMPE 
Branchez la lampe sur une prise électrique 230V. Pour allumer la lampe, appuyez sur l'interrupteur situé sur 

la poignée de la lampe. Pour l'éteindre, appuyez à nouveau sur l'interrupteur. 
 

REMARQUES ET PRÉCAUTIONS 
- Ne pas exposer la lampe à la pluie. L’eau pénétrant dans la lampe peut provoquer un choc électrique. 

- N'utilisez pas l'appareil lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence de drogues, d'alcool ou d'autres 

médicaments qui nuisent à votre concentration. 

- Pour nettoyer la lampe, utilisez un chiffon doux légèrement humide. N'utilisez pas de substances volatiles 

ni de solvants. Dans le cas contraire, le boîtier risque d’être endommagé. 

- Pour éviter tout choc électrique, n'ouvrez pas la lampe pendant son utilisation. 

- Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement vers les yeux. 

- Protégez le câble des températures élevées, de l'huile, des bords tranchants. 

- Vérifiez toujours que le câble d’alimentation n’est pas endommagé ou usé avant d’utiliser la lampe. 

- Ne pas emmêler le câble de la lampe, ne pas tirer sur le câble lorsque vous retirez la fiche de la prise 

murale. 

- Si vous constatez que le câble d'alimentation de la lampe est endommagé de quelque manière que ce soit, 

cessez d'utiliser la lampe jusqu'à ce qu'elle soit réparée. 

- Ne pas ouvrir le boîtier de la lampe. Confiez toujours l'entretien à un personnel de service qualifié et 

autorisé uniquement. 

- Cet équipement peut être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques ou mentales réduites et 

par des personnes manquant d'expérience et de connaissances sur l'équipement si une supervision ou des 

instructions sont fournies concernant l'utilisation sûre de l'équipement afin que les dangers encourus 

soient compris. 
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- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 

- Conserver le matériel non utilisé dans un endroit sec, hors de portée des enfants. 

 

Informations aux utilisateurs sur l'élimination des appareils électriques et électroniques 

Le marquage sur le produit ou dans les textes associés indique qu'à la fin de sa durée 

de vie utile, il ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers. Afin d'éviter les 

effets nocifs sur l'environnement ou la santé humaine résultant de l'élimination 

incontrôlée des déchets, veuillez séparer ce produit des autres types de déchets et le 

recycler de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation des ressources 

matérielles comme pratique permanente. Les utilisateurs domestiques doivent 

contacter le détaillant auprès duquel ils ont acheté ce produit ou leur bureau 

gouvernemental local pour obtenir des détails sur l'endroit et la manière dont ils 

peuvent apporter ce produit pour un recyclage respectueux de l'environnement. Les 

utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les termes et 

conditions du contrat d’achat. Ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 

commerciaux. 
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Les deux derniers chiffres de l'année du marquage CE - 24 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ CE 

GEKO Sp. z o.o. ou. Esp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

déclare en toute responsabilité que : 

Lampe d'atelier LED 230 V 15 W, Type : G15121, Modèle : FLY-022 

 

- 2014/35/UE du 26 février 2014 relative à l'harmonisation des législations des États membres 
concernant la mise à disposition sur le marché du matériel électrique destiné à être employé dans 
certaines limites de tension (refonte) 
- 2014/30/UE du 26 février 2014 relative à l'harmonisation des législations des États membres 
concernant la compatibilité électromagnétique (refonte) 
- 2011/65/UE du 8 juin 2011 relative à la limitation de l'utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (refonte) 
- 2015/863 du 31 mars 2015 modifiant l'annexe II de la directive 2011/65/UE du Parlement 
européen et du Conseil en ce qui concerne la liste des substances faisant l'objet de restrictions 
(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE) 
- 2017/2102 du 15 novembre 2017 modifiant la directive 2011/65/UE relative à la limitation de 
l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 
et normes EN 60598-1:2015+A1:2018 ; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN CEI 61000-3-2:2019+A1:2021 ; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; CEI 62321-
4:2013+AMD1:2017, CEI 62321-5:2013, CEI 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 sont conformes au certificat de type 
- CE n° 742-01-201221 du 20/12/2021 délivré par CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Jus de Gulein. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, 
Turquie. Numéro d'identification de l'organisme notifié : 2891 
- Numéro CE KPL2312392818597M-2RC du 03/07/2024 délivré par Ningbo KPL Technology Co., Ltd. 
Bâtiment n° 599, Zone nationale de haute technologie, Ningbo, Zhejiang, Chine 
 
 

Cette déclaration de conformité CE devient invalide si le produit est modifié ou reconstruit 
sans le consentement du fabricant. 

 
Les personnes suivantes sont responsables de la préparation et du stockage de la 
documentation technique : 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Espace 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Lieu et date d'émission Nom, prénom et fonction de la personne autorisée 
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ЛЕТА-022 

 

 
Светодиодная лампа для мастерской 230В 15Вт 

Перевод оригинальной инструкции 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Светодиодная лампа для мастерской 230В 15Вт  

 
ВНИМАНИЕ!  
Перед использованием внимательно прочтите данное руководство и сохраните его длѐ дальнейшего использованиѐ устройства. 

 
Изготовлено длѐ:  

GEKO Limited Liability Company Sp.k. 
Кетлин, ул. Спейсерова 3, 

97-500 Радомско 
geko@geko.pl 
www.geko.pl 

RU - РУССКАЯ ВЕРСИЯ

RU 
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При использовании сетевых устройств внимательно прочтите инструкция, следуйте ее указаниѐм и 

основным правилам техники безопасности, чтобы свести к минимуму риск получениѐ телесных 

повреждений или повреждениѐ имущества. Не используйте данное оборудование в целѐх, не 

соответствуящих его прѐмому назначения. Сохраните это руководство на случай, если оно вам снова 

понадобитсѐ . 
 

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Лампа 100LED - незаменима на строительных площадках, в профессиональных мастерских, сервисах 

и гаражах длѐ самостоѐтельного ремонта. 
 

Спецификация: 

- Количество диодов: 100 SMD светодиодов 

- Электропитание: 230 В переменного тока 
 

В комплект входит: 

- Лампа длѐ мастерской с кабелем питаниѐ 

- Все упаковано в красочнуя бумажнуя коробку. 
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЛАМПЫ 
Подклячите лампу к электрической розетке напрѐжением 230 В. Чтобы вклячить лампу, нажмите 

выклячатель, расположенный на ручке лампы. Чтобы выклячить его, нажмите переклячатель еще 

раз. 
 

ПРИМЕЧАНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
- Не подвергайте лампу воздействия дождѐ. Попадание воды в лампу может привести к поражения 

электрическим током. 

- Не пользуйтесь оборудованием, если вы устали или находитесь под воздействием наркотиков, 

алкоголѐ или других лекарственных препаратов, которые снижаят вашу концентрация. 

- Длѐ чистки лампы используйте мѐгкуя, слегка влажнуя ткань. Не используйте летучие вещества или 

растворители. В противном случае корпус может быть поврежден. 

- Во избежание поражениѐ электрическим током не открывайте лампу во времѐ использованиѐ. 

- Никогда не направлѐйте луч света прѐмо в глаза. 

- Защищайте кабель от высоких температур, масла, острых краев. 

- Перед использованием лампы всегда проверѐйте кабель питаниѐ на предмет повреждений или 

износа. 

- Не запутывайте кабель лампы, не тѐните за кабель, вынимаѐ вилку из розетки. 

- Если вы заметили, что кабель питаниѐ лампы каким-либо образом поврежден, прекратите 

использование лампы до тех пор, пока он не будет отремонтирован. 

- Не открывайте корпус лампы. Всегда доверѐйте обслуживание только квалифицированному, 

авторизованному сервисному персоналу. 

- Данное оборудование может использоватьсѐ лицами с ограниченными физическими или 

умственными способностѐми, а также лицами, не имеящими опыта и знаний об использовании 

оборудованиѐ, при условии обеспечениѐ надзора или проведениѐ инструктажа относительно 

безопасного использованиѐ оборудованиѐ с целья пониманиѐ свѐзанных с ним опасностей. 
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- Детѐм не следует играть с прибором. 

- Храните неиспользуемое оборудование в сухом, недоступном длѐ детей месте. 

 

Информация для пользователей по утилизации электрических и электронных приборов 

Маркировка на изделии или в сопутствуящих текстах указывает на то, что по 

окончании срока службы его нельзѐ утилизировать вместе с другими бытовыми 

отходами. Чтобы предотвратить вредное воздействие на окружаящуя среду или 

здоровье человека в результате неконтролируемой утилизации отходов, 

пожалуйста, отделите этот продукт от других видов отходов и утилизируйте его 

ответственно, чтобы способствовать повторному использования материальных 

ресурсов в качестве постоѐнной практики. Бытовые пользователи должны 

обратитьсѐ либо к продавцу, у которого они приобрели этот продукт, либо в 

местный орган власти, чтобы узнать, куда и как они могут сдать этот продукт длѐ 

экологически безопасной переработки. Бизнес-пользователѐм следует свѐзатьсѐ 

со своим поставщиком и проверить условиѐ соглашениѐ о покупке. Данный 

продукт нельзѐ утилизировать вместе с другими коммерческими отходами. 
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Последние две цифры года маркировки CE - 24 

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС 

GEKO Sp z o. о. Сп. К. Китлин, ул. Спацерова 3, 97-500 Радомско 

заѐвлѐет со всей ответственностья , что : 

Светодиоднаѐ лампа длѐ мастерской 230 В 15 Вт, Тип: G15121, Модель: FLY-022 

 

- 2014/35/ЕС от 26 февралѐ 2014 г. о гармонизации законов государств-членов, касаящихсѐ 
поставки на рынок электрооборудованиѐ, предназначенного длѐ использованиѐ в 
определенных пределах напрѐжениѐ (переработаннаѐ версиѐ) 
- 2014/30/ЕС от 26 февралѐ 2014 г. о гармонизации законов государств-членов в отношении 
электромагнитной совместимости (переработаннаѐ версиѐ) 
- 2011/65/ЕС от 8 иянѐ 2011 г. об ограничении использованиѐ некоторых опасных веществ в 
электрическом и электронном оборудовании (переработаннаѐ версиѐ) 
- 2015/863 от 31 марта 2015 г. о внесении изменений в Приложение II к Директиве 2011/65/ЕС 
Европейского парламента и Совета в отношении списка ограниченных веществ (текст, 
имеящий отношение к ЕЭЗ) 
- 2017/2102 от 15 ноѐбрѐ 2017 г. о внесении изменений в Директиву 2011/65/ЕС об 
ограничении использованиѐ некоторых опасных веществ в электрическом и электронном 
оборудовании 
и стандарты EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN МЭК 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN МЭК 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; МЭК 62321-
4:2013+AMD1:2017, МЭК 62321-5:2013, МЭК 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-
2:2017, IEC 62321-8:2017 соответствует сертификату типа 
- EC № 742-01-201221 от 20.12.2021, выданный CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Сок Гулейна. No:2/2 Атаехир Стамбул, Стамбул, 
Турциѐ. Идентификационный номер уполномоченного органа: 2891 
- EC № KPL2312392818597M-2RC от 03.07.2024 г., выданный Ningbo KPL Technology Co., Ltd. 
Здание № 599, Национальнаѐ зона высоких технологий, Нинбо, Чжэцзѐн, Китай 
 
 

Настоѐщаѐ Декларациѐ о соответствии ЕС становитсѐ недействительной, если изделие 
было изменено или переработано без согласиѐ производителѐ. 

 
Ответственность за подготовку и хранение технической документации возлагается 
на: 
Лариса Ковальчик, Китлин, ул. Спацерова 3, 97-500 Радомско. 
 
 
 
 
Кетлин, 26.04.2024 Лариса Ковальчик 

Место и дата выдачи Имѐ, фамилиѐ и должность уполномоченного лица 
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Світлодіодний ліхтар для майстерні 230 В 15 Вт 

Переклад оригінальної інструкції 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Світлодіодний ліхтар для майстерні 230 В 15 Вт  

 
УВАГА!  
Будь ласка, прочитайте цей посібник перед використаннѐм пристроя та збережіть його длѐ подальшого використаннѐ. 
 

Виготовлено длѐ:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Кьетлін, вул. Спацерова 3, 
97-500 Радомсько 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

UA - УКРАЇНСЬКА ВЕРСІЯ

UA 

 



 

 27 
 

Під час використаннѐ мережевих пристроїв уважно прочитайте інструкції, дотримуйтесь їхніх 

інструкцій та основних правил охорони здоров’ѐ та безпеки, щоб мінімізувати ризик тілесних 

ушкоджень або пошкодженнѐ майна. Не використовуйте це обладнаннѐ не за призначеннѐм. 

Збережіть цей посібник на випадок, ѐкщо він вам знову знадобитьсѐ . 
 

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ 
Лампа 100LED – незамінна на будівельних майданчиках, у професійних майстернѐх, сервісах та 

саморобних гаражах. 
 

Специфікація: 

- Кількість діодів: 100 SMD LED 

- Джерело живленнѐ: 230 В змінного струму 
 

В комплекті: 

- Ліхтар длѐ майстерні з кабелем живленнѐ 

- Все упаковано в барвисту паперову коробку. 
 

ВИКОРИСТАННЯ ЛАМПИ 
Підклячіть лампу до електричної розетки 230 В. Щоб увімкнути лампу, натисніть перемикач, 

розташований на ручці лампи. Щоб вимкнути його, натисніть перемикач ще раз. 
 

ПРИМІТКИ ТА ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
- Не піддавайте лампу впливу дощу. Потраплѐннѐ води всередину лампи може спричинити ураженнѐ 

електричним струмом. 

- Не використовуйте обладнаннѐ, коли ви втомилисѐ або перебуваюте під впливом наркотиків, 

алкоголя чи інших ліків, що погіршуять вашу концентрація. 

- Длѐ очищеннѐ лампи використовуйте м’ѐку, злегка вологу тканину. Не використовуйте леткі 

речовини або розчинники. В іншому випадку корпус може бути пошкоджений. 

- Щоб уникнути ураженнѐ електричним струмом, не відкривайте лампу під час використаннѐ. 

- Ніколи не спрѐмовуйте промінь світла безпосередньо в очі. 

- Захищайте кабель від високих температур, олії, гострих країв. 

- Завжди перевірѐйте кабель живленнѐ на наѐвність пошкоджень або зносу перед використаннѐм 

лампи. 

- Не заплутуйте кабель лампи, не тѐгніть за кабель, виймаячи вилку з розетки. 

- Якщо ви помітили, що кабель живленнѐ лампи пошкоджено будь-ѐким чином, припиніть 

використаннѐ лампи, доки його не буде відремонтовано. 

- Не відкривайте корпус лампи. Завжди звертайтесѐ до обслуговуваннѐ лише до кваліфікованого, 

уповноваженого сервісного персоналу. 

- Це обладнаннѐ може використовуватисѐ особами з обмеженими фізичними або розумовими 

здібностѐми, а також особами, ѐкі не маять досвіду та знань щодо обладнаннѐ, за умови наглѐду або 

інструктажу щодо безпечного використаннѐ обладнаннѐ, щоб вони розуміли пов'ѐзані з цим 

небезпеки. 
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- Дітѐм не слід гратисѐ з приладом. 

- Зберігайте невикористане обладнаннѐ в сухому місці, недоступному длѐ дітей. 

 

Інформація для користувачів щодо утилізації електричних та електронних пристроїв 

Маркуваннѐ на виробі або у пов’ѐзаних текстах вказую на те, що післѐ закінченнѐ 

терміну служби його не слід утилізувати разом з іншими побутовими відходами. 

Щоб запобігти шкідливому впливу на навколишню середовище або здоров'ѐ 

лядини внаслідок неконтрольованої утилізації відходів, будь ласка, відокремте 

цей продукт від інших видів відходів та відповідально перероблѐйте його, щоб 

сприѐти повторному використання матеріальних ресурсів ѐк постійній практиці. 

Побутовим користувачам слід звернутисѐ до продавцѐ, де вони придбали цей 

продукт, або до місцевого органу влади, щоб дізнатисѐ, де і ѐк вони можуть здати 

цей продукт длѐ екологічно безпечної переробки. Бізнес-користувачам слід 

звернутисѐ до свого постачальника та перевірити умови договору купівлі-

продажу. Цей продукт не слід утилізувати разом з іншими комерційними 

відходами. 
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Останні дві цифри року маркування CE - 24 

ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ ЄС 

GEKO Sp z o. о. Ісп. К. Кетлін, вул. Спацерова 3, 97-500 Радомсько 

заѐвлѐю з повноя відповідальністя , що : 

Світлодіодний ліхтар длѐ майстерні 230 В 15 Вт, Тип: G15121, Модель: FLY-022 

 

- 2014/35/ЄС від 26 лятого 2014 року про гармонізація законодавства держав-членів щодо 
наданнѐ на ринку електрообладнаннѐ, призначеного длѐ використаннѐ в певних межах 
напруги (перероблена редакціѐ) 
- 2014/30/ЄС від 26 лятого 2014 року про гармонізація законодавства держав-членів щодо 
електромагнітної сумісності (перероблена редакціѐ) 
- 2011/65/ЄС від 8 червнѐ 2011 року про обмеженнѐ використаннѐ певних небезпечних 
речовин в електричному та електронному обладнанні (перероблена редакціѐ) 
- 2015/863 від 31 березнѐ 2015 року про внесеннѐ змін до Додатка II до Директиви 
Європейського Парламенту та Ради 2011/65/ЄС щодо переліку речовин, що підлѐгаять 
обмеження (Текст, що стосуютьсѐ ЄЕЗ) 
- 2017/2102 від 15 листопада 2017 року про внесеннѐ змін до Директиви 2011/65/ЄС про 
обмеженнѐ використаннѐ певних небезпечних речовин в електричному та електронному 
обладнанні 
та стандарти EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; ЕН 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; ІЕК 62321-
4:2013+AMD1:2017, ІЕК 62321-5:2013, ІЕК 62321-6:2015; Відповідаю стандартам IEC 62321-7-
1:2015, IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017 сертифікату типу 
- EC № 742-01-201221 від 20.12.2021, виданий CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Сік Гулейн. No:2/2 Ataęehir istanbul Стамбул, 
Туреччина. Ідентифікаційний номер уповноваженого органу: 2891 
- Номер ЄС KPL2312392818597M-2RC від 03.07.2024, виданий компаніюя Ningbo KPL Technology 
Co., Ltd. Будівлѐ № 599, Національна зона високих технологій, Нінбо, Чжецзѐн, Китай 
 
 

Цѐ Деклараціѐ про відповідність вимогам ЄС втрачаю чинність, ѐкщо виріб змінено або 
перебудовано без згоди виробника. 

 
За підготовку та зберігання технічної документації відповідаю: 
Лариса Ковальчик, Кітлін, вул. Спацерова 3, 97-500 Радомсько. 
 
 
 
 
Кітлін, 26.04.2024 Лариса Ковальчик 

Місце та дата видачі Прізвище, ім'ѐ та посада уповноваженої особи 
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LED dirbtuvių lempa 230V 15W 

Originalių instrukcijų vertimas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED dirbtuvių lempa 230V 15W  

 
DĖMESIO!  
Prieš naudodami įrenginį, perskaitykite šį vadovą ir išsaugokite jį, kad galėtumėte jį panaudoti ateityje. 
 

Gamintojas:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, g. Spacerowa 3, 
97-500 Radomskas 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

LT - LIETUVIŠKA VERSIJA

LT 
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Naudodami tinklo įrenginius, atidžiai perskaitykite instrukcijas, laikykitės jų nurodymų ir pagrindinių 

sveikatos bei saugos taisyklių, kad sumažintumėte kūno sužalojimo ar turto sugadinimo riziką. Nenaudokite 

šios įrangos kitiems, nei numatyta, tikslams. Išsaugokite šį vadovą, jei jo vėl prireiktų . 
 

BENDROJI INFORMACIJA 
100 LED lempa – nepakeičiama statybvietėse, profesionaliose dirbtuvėse, servisuose ir „pasidaryk pats“ 

garažuose. 
 

Specifikacija: 

- Diodų skaičius: 100 SMD LED 

- Maitinimo šaltinis: 230 V kintamoji srovė 
 

Į komplektą įeina: 

- Dirbtuvių lempa su maitinimo laidu 

- Viskas supakuota į spalvingą popierinę dėžutę. 
 

ŽIBINTO NAUDOJIMAS 
Prijunkite lempą prie 230 V elektros lizdo. Norėdami įjungti lempą, paspauskite jungiklį, esantį ant lempos 

rankenos. Norėdami jį išjungti, dar kartą paspauskite jungiklį. 
 

PASTABOS IR ATSARGUMO PRIEMONĖS 
- Saugokite lempą nuo lietaus. Į lempą patekęs vanduo gali sukelti elektros smūgį. 

- Nenaudokite įrangos, kai esate pavargę arba veikiami narkotikų, alkoholio ar kitų vaistų, kurie mažina 

susikaupimą. 

- Lempą valykite minkšta, šiek tiek drėgna šluoste. Nenaudokite lakiųjų medžiagų ar tirpiklių. Priešingu 

atveju, korpusas gali būti pažeistas. 

- Kad išvengtumėte elektros smūgio, neatidarykite lempos naudojimo metu. 

- Niekada nenukreipkite šviesos spindulio tiesiai į akis. 

- Saugokite laidą nuo aukštos temperatūros, alyvos, aštrių briaunų. 

- Prieš naudodami lempą, visada patikrinkite, ar maitinimo laidas nepažeistas ar nenusidėvėjęs. 

- Nesusipainiokite lempos laido, netraukite už laido, kai ištraukiate kištuką iš elektros lizdo. 

- Jei pastebėsite, kad lempos maitinimo laidas yra kaip nors pažeistas, nebenaudokite lempos, kol ji nebus 

sutaisyta. 

- Neatidarykite lempos korpuso. Visada kreipkitės į kvalifikuotus, įgaliotus techninės priežiūros darbuotojus. 

- Šią įrangą gali naudoti asmenys su ribotais fiziniais ar protiniais gebėjimais ir asmenys, neturintys 

pakankamai patirties bei žinių apie šią įrangą, jei jiems suteikiama priežiūra arba instruktažas apie saugų 

įrangos naudojimą, kad jie suprastų galimus pavojus. 
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- Vaikai neturėtų žaisti su prietaisu. 

- Nenaudojamą įrangą laikykite sausoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

 

Informacija vartotojams apie elektros ir elektroninių prietaisų utilizavimą 

Ženklinimas ant gaminio arba susijusiuose tekstuose nurodo, kad pasibaigus gaminio 

naudojimo laikui, jo negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Siekiant 

išvengti žalingo poveikio aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų 

šalinimo, atskirkite šį gaminį nuo kitų rūšių atliekų ir atsakingai jį perdirbkite, taip 

skatindami medžiagų pakartotinį naudojimą kaip nuolatinę praktiką. Namų ūkių 

vartotojai turėtų susisiekti su pardavėju, iš kurio įsigijo šį gaminį, arba su vietos valdžios 

įstaiga, kad sužinotų, kur ir kaip jie gali pristatyti šį gaminį aplinkai saugiam 

perdirbimui. Verslo vartotojai turėtų susisiekti su savo tiekėju ir patikrinti pirkimo 

sutarties sąlygas. Šio produkto negalima išmesti kartu su kitomis komercinėmis 

atliekomis. 
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Paskutiniai du CE ženklo metų skaitmenys – 24 

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kietlin, g. Spacerowa 3, 97-500 Radomskas 

su visa atsakomybe pareiškia , kad : 

LED dirbtuvių lempa 230V 15W, Tipas: G15121, Modelis: FLY-022 

 

- 2014 m. vasario 26 d. Direktyva 2014/35/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su elektros 
įrangos, skirtos naudoti tam tikrose įtampos ribose, tiekimu rinkai, suderinimo (nauja redakcija) 
- 2014 m. vasario 26 d. Direktyva 2014/30/ES dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su 
elektromagnetiniu suderinamumu, suderinimo (nauja redakcija) 
- 2011 m. birželio 8 d. Direktyva 2011/65/ES dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir 
elektroninėje įrangoje apribojimo (nauja redakcija) 
- 2015 m. kovo 31 d. Reglamentas (EB) Nr. 2015/863, kuriuo iš dalies keičiamas Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyvos 2011/65/ES II priedas dėl ribojamų medžiagų sąrašo (Tekstas svarbus EEE) 
- 2017 m. lapkričio 15 d. Nr. 2017/2102, kuriuo iš dalies keičiama Direktyva 2011/65/ES dėl tam tikrų 
pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo 
ir standartai EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 atitinka tipo sertifikatą 
- 2021-12-20 EC Nr. 742-01-201221, išduotas CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Guleino sultys. No:2/2 Ataęehir Stambulas Stambulas, Turkija. 
Notifikuotosios įstaigos identifikacinis numeris: 2891 
- EB Nr. KPL2312392818597M-2RC, data 2024-07-03, išduotas „Ningbo KPL Technology Co.,Ltd.“ 599 
pastatas, Nacionalinė aukštųjų technologijų zona, Ningbo, Džedziangas, Kinija 
 
 

Ši EB atitikties deklaracija netenka galios, jei gaminys yra pakeičiamas arba 
perkonstruojamas be gamintojo sutikimo. 

 
Už techninės dokumentacijos parengimą ir saugojimą atsakingas: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomskas. 
 
 
 
 
Kietlin, 2024 m. balandžio 26 d. Larysa Kowalczyk 

Išdavimo vieta ir data Įgalioto asmens vardas, pavardė ir pareigos 
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FLY-022 

 

 
LED darbnīcas lampa 230V 15W 

Oriģinålo instrukciju tulkojums 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED darbnīcas lampa 230V 15W  

 
UZMANĪBU!  
Lūdzu, izlasiet šo rokasgråmatu pirms ierīces lietošanas un saglabåjiet to turpmåkai lietošanai. 
 

Ražotåjs:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kītlina, iela Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

LV - LATVIEŠU VERSIJA

LV 
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Lietojot tīkla ierīces, rūpīgi izlasiet instrukcijas, ievērojiet to norådījumus un pamata veselības un drošības 

noteikumus, lai līdz minimumam samazinåtu miesas bojåjumu vai īpašuma bojåjumu risku. Neizmantojiet 

šo aprīkojumu citiem mērķiem, izņemot paredzēto. Saglabåjiet šo rokasgråmatu gadījumam, ja tå jums 

atkal būs nepieciešama . 
 

VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA 
100LED lampa — neaizståjama būvlaukumos, profesionålås darbnīcås, servisos un "dari pats" garåžås. 
 

Specifikācija: 

- Diožu skaits: 100 SMD LED 

- Barošana: 230 V maiņstråva 
 

Komplektā iekļauts: 

- Darbnīcas lampa ar stråvas vadu 

- Viss ir iepakots kråsainå papīra kastītē. 
 

LAMPAS LIETOŠANA 
Pievienojiet lampu 230 V elektrotīklam. Lai ieslēgtu lampu, nospiediet slēdzi, kas atrodas uz lampas roktura. 

Lai to izslēgtu, vēlreiz nospiediet slēdzi. 
 

PIEZĪMES UN PIESARDZĪBAS PASĀKUMI 
- Nepakļaujiet lampu lietum. Ūdens iekļūšana lampå var izraisīt elektriskås stråvas triecienu. 

- Nelietojiet aprīkojumu, ja esat noguris vai atrodaties narkotiku, alkohola vai citu medikamentu ietekmē, 

kas pasliktina koncentrēšanås spējas. 

- Lai tīrītu lampu, izmantojiet mīkstu, nedaudz mitru drånu. Nelietojiet gaistošas vielas vai šķīdinåtåjus. 

Pretējå gadījumå korpuss var tikt bojåts. 

- Lai izvairītos no elektriskås stråvas trieciena, neatveriet lampu lietošanas laikå. 

- Nekad nevirziet gaismas staru tieši uz acīm. 

- Sargåjiet kabeli no augstas temperatūras, eļļas, asåm malåm. 

- Pirms lampas lietošanas vienmēr pårbaudiet, vai stråvas kabelis nav bojåts vai nodilis. 

- Nesapinieties lampas kabelī un, atvienojot kontaktdakšu no sienas kontaktligzdas, neraujiet aiz kabeļa. 

- Ja pamanåt, ka lampas stråvas kabelis ir jebkådå veidå bojåts, pårtrauciet lampas lietošanu, līdz tå ir 

salabota. 

- Neatveriet lampas korpusu. Apkopi vienmēr uzticiet tikai kvalificētam, pilnvarotam servisa personålam. 

- Šo aprīkojumu drīkst lietot personas ar ierobežotåm fiziskåm vai garīgåm spējåm, kå arī personas, kuråm 

trūkst pieredzes un zinåšanu par aprīkojumu, ja tiek nodrošinåta uzraudzība vai norådījumi par drošu 

aprīkojuma lietošanu, lai personas izprastu ar to saistītos riskus. 
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- Bērniem nevajadzētu spēlēties ar ierīci. 

- Nelietoto aprīkojumu glabåjiet sauså, bērniem nepieejamå vietå. 

 

Informācija lietotājiem par elektrisko un elektronisko ierīču utilizāciju 

Marķējums uz produkta vai saistītajos tekstos noråda, ka pēc tå kalpošanas laika 

beigåm to nedrīkst izmest kopå ar citiem sadzīves atkritumiem. Lai novērstu 

nekontrolētas atkritumu utilizåcijas kaitīgo ietekmi uz vidi vai cilvēku veselību, lūdzu, 

atdaliet šo produktu no citiem atkritumu veidiem un pårstrådåjiet to atbildīgi, lai 

veicinåtu materiålo resursu atkårtotu izmantošanu kå paståvīgu praksi. Måjsaimniecību 

lietotåjiem jåsazinås vai nu ar mazumtirgotåju, pie kura viņi iegådåjås šo produktu, vai 

ar vietējo pašvaldību, lai uzzinåtu, kur un kå viņi var nogådåt šo produktu videi drošai 

pårstrådei. Uzņēmumu lietotåjiem jåsazinås ar savu piegådåtåju un jåpårbauda 

pirkuma līguma noteikumi un nosacījumi. Šo produktu nedrīkst izmest kopå ar citiem 

komerciåliem atkritumiem. 
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CE marķējuma gada pēdējie divi cipari - 24 

EK ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kītlins, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

ar pilnu atbildību paziņo , ka : 

LED darbnīcas lampa 230V 15W, Tips: G15121, Modelis: FLY-022 

 

- 2014. gada 26. februåra Direktīva 2014/35/ES par dalībvalstu tiesību aktu saskaņošanu attiecībå uz 
tådu elektroiekårtu pieejamību tirgū, kas paredzētas lietošanai noteiktås sprieguma robežås 
(pårstrådåta versija) 
- 2014. gada 26. februåra Direktīva 2014/30/ES par dalībvalstu tiesību aktu saskaņošanu attiecībå uz 
elektromagnētisko savietojamību (pårstrådåta versija) 
- 2011. gada 8. jūnija Direktīva 2011/65/ES par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu 
elektriskås un elektroniskås iekårtås (pårstrådåta versija) 
- 2015. gada 31. marta Regula (ES) Nr. 2015/863, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2011/65/ES II pielikumu attiecībå uz ierobežoto vielu sarakstu (dokuments attiecas uz EEZ) 
- 2017. gada 15. novembra Direktīva 2017/2102, ar ko groza Direktīvu 2011/65/ES par dažu bīstamu 
vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskås un elektroniskås iekårtås 
un standarti EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 atbilst tipa sertifikåtam 
- EK Nr. 742-01-201221, 20.12.2021., izdevis CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Guleīna sula. No:2/2 Ataęehir istanbul Stambula, Turcija. 
Pilnvarotås iestådes identifikåcijas numurs: 2891 
- EK Nr. KPL2312392818597M-2RC, datēts ar 03.07.2024., izdevējs Ningbo KPL Technology Co.,Ltd. 
Ēka Nr. 599, Nacionålå augsto tehnoloģiju zona, Ningbo, Džedzjana, Ķīna 
 
 

Šī EK atbilstības deklaråcija zaudē spēku, ja produkts tiek mainīts vai pårbūvēts bez ražotåja 
piekrišanas. 

 
Par tehniskās dokumentācijas sagatavošanu un glabāšanu ir atbildīgs: 
Larisa Kovaļčika, Kītlina, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kītlins, 2024. gada 26. aprīlis Larisa Kovaļčika 

Izdošanas vieta un datums Pilnvarotås personas vårds, uzvårds un amats 
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LED dílenská lampa 230V 15W 

Překlad originálního návodu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED dílenská lampa 230V 15W  

 
POZOR!  
Před použitím si prosím přečtëte tento návod a uschovejte si jej pro budoucí použití zařízení. 
 

Vyrobeno pro:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

CZ - ČESKÁ VERZE

CZ 
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Při používání síťových zařízení si pečlivë přečtëte pokyny, dodržujte jejich pokyny a základní předpisy 

týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví, abyste minimalizovali riziko zranëní osob nebo poškození majetku. 

Nepoužívejte toto zařízení k jiným účelům, než ke kterým je určeno. Uschovejte si tento manuál pro případ, 

že byste ho znovu potřebovali . 
 

OBECNÉ INFORMACE 
100LED lampa - nenahraditelná na stavbách, v profesionálních dílnách, servisech a kutilských garážích. 
 

Specifikace: 

- Počet diod: 100 SMD LED 

- Napájení: 230 V AC 
 

Obsah sady: 

- Dílenská lampa s napájecím kabelem 

- Vše je zabaleno v barevné papírové krabičce. 
 

POUŽITÍ LAMPY 
Připojte lampu do elektrické zásuvky 230 V. Chcete-li lampu zapnout, stisknëte spínač umístëný na rukojeti 

lampy. Chcete-li jej vypnout, stisknëte spínač znovu. 
 

POZNÁMKY A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
- Nevystavujte lampu dešti. Voda vniknutá do lampy může způsobit úraz elektrickým proudem. 

- Nepoužívejte zařízení, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog, alkoholu či jiných léků, které snižují vaši 

koncentraci. 

- K čištëní lampy použijte mëkký, mírnë navlhčený hadřík. Nepoužívejte tëkavé látky ani rozpouštëdla. Jinak 

by mohlo dojít k poškození pouzdra. 

- Abyste předešli úrazu elektrickým proudem, neotevírejte lampu bëhem používání. 

- Nikdy nesmëřujte svëtelný paprsek přímo do očí. 

- Chrapte kabel před vysokými teplotami, olejem a ostrými hranami. 

- Před použitím lampy vždy zkontrolujte, zda není napájecí kabel poškozený nebo opotřebovaný. 

- Nezamotávejte kabel lampy, netahejte za kabel při vytahování zástrčky ze zásuvky. 

- Pokud si všimnete, že je napájecí kabel lampy jakkoli poškozen, přestapte lampu používat, dokud nebude 

opravena. 

- Neotevírejte kryt lampy. Servis vždy svëřte pouze kvalifikovanému a autorizovanému servisnímu 

personálu. 

- Toto zařízení mohou používat osoby se sníženými fyzickými nebo duševními schopnostmi a osoby bez 

zkušeností a znalostí o zařízení, pokud je zajištën dohled nebo poučení o bezpečném používání zařízení tak, 

aby chápaly související rizika. 
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- Dëti by si se spotřebičem nemëly hrát. 

- Nepoužívané vybavení skladujte na suchém místë mimo dosah dëtí. 

 

Informace pro uživatele o likvidaci elektrických a elektronických zařízení 

Označení na výrobku nebo v souvisejících textech uvádí, že na konci jeho životnosti by 

nemël být likvidován s ostatním domovním odpadem. Abyste předešli škodlivým 

dopadům na životní prostředí nebo lidské zdraví v důsledku nekontrolované likvidace 

odpadu, oddëlte tento výrobek od ostatních druhů odpadu a zodpovëdnë jej 

recyklujte, abyste podpořili opëtovné využití materiálních zdrojů jako trvalou praxi. 

Domácí uživatelé by se mëli obrátit buď na prodejce, u kterého tento výrobek 

zakoupili, nebo na místní úřad, kde vám sdëlí, kde a jak mohou tento výrobek odevzdat 

k ekologicky bezpečné recyklaci. Firemní uživatelé by se mëli obrátit na svého 

dodavatele a ovëřit si obchodní podmínky kupní smlouvy. Tento výrobek by nemël být 

likvidován s jiným komerčním odpadem. 
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Poslední dvě číslice roku označení CE - 24 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ ES 

GEKO Sp. z. o. Ó. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

s plnou odpovëdností prohlašuje , že : 

LED dílenská lampa 230V 15W, Typ: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/EU ze dne 26. února 2014 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se 
dodávání elektrických zařízení určených pro použití v určitých mezích napëtí na trh (přepracované 
znëní) 
- 2014/30/EU ze dne 26. února 2014 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se 
elektromagnetické kompatibility (přepracované znëní) 
- 2011/65/EU ze dne 8. června 2011 o omezení používání nëkterých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních (přepracované znëní) 
- 2015/863 ze dne 31. března 2015, kterým se mëní příloha II smërnice Evropského parlamentu a 
Rady 2011/65/EU, pokud jde o seznam látek podléhajících omezení (Text s významem pro EHP) 
- 2017/2102 ze dne 15. listopadu 2017, kterým se mëní smërnice 2011/65/EU o omezení používání 
nëkterých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních 
a normy EN 60598-1:2015+A1:2018; ČSN EN 60598-2-4:2018; ČSN EN IEC 55015:2019+A11:2020; 
ČSN EN 61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; ČSN EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 splpuje požadavky typového certifikátu 
- EC No. 742-01-201221 of 20/12/2021 vydané CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Guleinová šťáva. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, Turecko. 
Identifikační číslo oznámeného subjektu: 2891 
- Číslo ES KPL2312392818597M-2RC ze dne 03.07.2024 vydané společností Ningbo KPL Technology 
Co.,Ltd. Budova č. 599, Národní technologická zóna, Ningbo, provincie Zhejiang, Čína 
 
 

Toto prohlášení o shodë ES pozbývá platnosti, pokud je výrobek zmënën nebo přestavën bez 
souhlasu výrobce. 

 
Za přípravu a uchovávání technické dokumentace je zodpovědný/á: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyková 

Místo a datum vydání Jméno, příjmení a funkce oprávnëné osoby 
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LED dielenská lampa 230V 15W 

Preklad originálnych pokynov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED dielenská lampa 230V 15W  

 
POZOR!  
Pred použitím si prečítajte tento návod a uschovajte si ho pre budúce použitie zariadenia. 
 

Vyrobené pre:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

SK - SLOVENSKÁ VERZIA

SK 
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Pri používaní sieťových zariadení si pozorne prečítajte pokyny, dodržiavajte ich pokyny a základné 

zdravotné a bezpečnostné predpisy, aby ste minimalizovali riziko zranenia osôb alebo poškodenia majetku. 

Nepoužívajte toto zariadenie na iné účely, ako je určené. Uschovajte si tento návod pre prípad, že by ste ho 

znova potrebovali . 
 

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 
100LED lampa - nenahraditeľná na stavbách, v profesionálnych dielpach, servisoch a garážach pre domácich 

majstrov. 
 

Špecifikácia: 

- Počet diód: 100 SMD LED 

- Napájanie: 230 V AC 
 

Obsah sady: 

- Dielenské svietidlo s napájacím káblom 

- Všetko je zabalené vo farebnej papierovej krabici. 
 

POUŽÍVANIE LAMPY 
Pripojte lampu do elektrickej zásuvky s napätím 230 V. Ak chcete lampu zapnúť, stlačte spínač umiestnený 

na rukoväti lampy. Ak ho chcete vypnúť, znova stlačte spínač. 
 

POZNÁMKY A BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
- Nevystavujte lampu dažďu. Voda vniknutá do lampy môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom. 

- Nepoužívajte zariadenie, ak ste unavení alebo pod vplyvom drog, alkoholu či iných liekov, ktoré znižujú 

vašu koncentráciu. 

- Na čistenie lampy použite mäkkú, mierne navlhčenú handričku. Nepoužívajte prchavé látky ani 

rozpúšťadlá. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu puzdra. 

- Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, neotvárajte lampu počas používania. 

- Nikdy nesmerujte svetelný lúč priamo do očí. 

- Chrápte kábel pred vysokými teplotami, olejom a ostrými hranami. 

- Pred použitím lampy vždy skontrolujte, či napájací kábel nie je poškodený alebo opotrebovaný. 

- Nezamotávajte kábel lampy, neťahajte za kábel pri vyťahovaní zástrčky zo zásuvky. 

- Ak si všimnete, že napájací kábel lampy je akýmkoľvek spôsobom poškodený, prestapte lampu používať, 

kým nebude opravený. 

- Neotvárajte kryt lampy. Servis vždy zverte iba kvalifikovanému a autorizovanému servisnému personálu. 

- Toto zariadenie môžu používať osoby so zníženými fyzickými alebo duševnými schopnosťami a osoby, 

ktoré nemajú skúsenosti a znalosti o zariadení, ak je zabezpečený dohľad alebo pokyny týkajúce sa 

bezpečného používania zariadenia, aby pochopili súvisiace riziká. 
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- Deti by sa nemali hrať so spotrebičom. 

- Nepoužívané vybavenie skladujte na suchom mieste mimo dosahu detí. 

 

Informácie pre používateľov o likvidácii elektrických a elektronických zariadení 

Označenie na výrobku alebo v súvisiacich textoch znamená, že na konci jeho životnosti 

by sa nemal likvidovať spolu s ostatným domovým odpadom. Aby ste predišli 

škodlivým účinkom na životné prostredie alebo ľudské zdravie v dôsledku 

nekontrolovanej likvidácie odpadu, oddeľte tento výrobok od ostatných druhov 

odpadu a zodpovedne ho recyklujte, aby ste podporili opätovné používanie 

materiálnych zdrojov ako trvalú prax. Domáci používatelia by sa mali obrátiť buď na 

predajcu, u ktorého si tento výrobok zakúpili, alebo na miestny úrad, kde sa dozvedia 

podrobnosti o tom, kde a ako môžu tento výrobok odovzdať na recykláciu bezpečnú 

pre životné prostredie. Firemní používatelia by sa mali obrátiť na svojho dodávateľa a 

skontrolovať zmluvné podmienky kúpnej zmluvy. Tento výrobok by sa nemal likvidovať 

spolu s iným komerčným odpadom. 
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Posledné dve číslice roku označenia CE - 24 

VYHLÁSENIE O ZHODE ES 

GEKO Sp. z. o. o. Šp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

s plnou zodpovednosťou vyhlasuje , že : 

LED dielenská lampa 230V 15W, Typ: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 
sprístuppovania elektrických zariadení určených na používanie v rámci určitých limitov napätia na 
trhu (prepracované znenie) 
- 2014/30/EÚ z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 
elektromagnetickej kompatibility (prepracované znenie) 
- 2011/65/EÚ z 8. júna 2011 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a 
elektronických zariadeniach (prepracované znenie) 
- 2015/863 z 31. marca 2015, ktorým sa mení príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 
2011/65/EÚ, pokiaľ ide o zoznam obmedzených látok (Text s významom pre EHP) 
- 2017/2102 z 15. novembra 2017, ktorým sa mení smernica 2011/65/EÚ o obmedzení používania 
určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach 
a normy EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 zodpovedá typovému certifikátu 
- EC No. 742-01-201221 of 20/12/2021 vydané CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Guleinová šťava. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, Turecko. 
Identifikačné číslo notifikovanej osoby: 2891 
- Číslo ES KPL2312392818597M-2RC zo dpa 03.07.2024 vydané spoločnosťou Ningbo KPL Technology 
Co., Ltd. Budova č. 599, Národná HiTech zóna, Ningbo, Zhejiang, Čína 
 
 

Toto vyhlásenie o zhode ES stráca platnosť, ak je výrobok zmenený alebo prestavaný bez 
súhlasu výrobcu. 

 
Za prípravu a uchovávanie technickej dokumentácie je zodpovedný: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyková 

Miesto a dátum vydania Meno, priezvisko a funkcia oprávnenej osoby 

 



 

 

G15121  

FLY-022 

 

 
LED műhelylámpa 230V 15W 

Az eredeti utasítások fordítása 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED műhelylámpa 230V 15W  

 
FIGYELEM!  
Kérjük, használat előtt olvassa el ezt a kézikönyvet, és őrizze meg a készülék későbbi használatához. 
 

Gyártó:  
GEKO Korlátolt Felelősségű Társaság Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

HU - MAGYAR VÁLTOZAT

HU 
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Hálózati eszközök használatakor figyelmesen olvassa el az utasításokat, kövesse az utasításokat és az 

alapvető egészségügyi és biztonsági előírásokat a személyi sérülés vagy anyagi kár kockázatának 

minimalizálása érdekében. Ne használja ezt a berendezést a rendeltetésétől eltérő célra. Őrizze meg ezt a 

kézikönyvet, arra az esetre, ha később szüksége lenne rá . 
 

ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK 
100 LED-es lámpa - pótolhatatlan építkezéseken, professzionális műhelyekben, szervizekben és 

barkácsgarázsokban. 
 

Specifikáció: 

- Diódák száma: 100 SMD LED 

- Tápellátás: 230V AC 
 

A készlet tartalma: 

- Műhelylámpa tápkábellel 

- Minden egy színes papírdobozba van csomagolva. 
 

A LÁMPA HASZNÁLATA 
Csatlakoztassa a lámpát egy 230 V-os elektromos aljzathoz. A lámpa bekapcsolásához nyomja meg a lámpa 

fogantyúján található kapcsolót. Kikapcsoláshoz nyomja meg ismét a kapcsolót. 
 

MEGJEGYZÉSEK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
- Ne tegye ki a lámpát esőnek. A lámpába jutó víz áramütést okozhat. 

- Ne használja a berendezést, ha fáradt, vagy ha kábítószer, alkohol vagy más, a koncentrációt rontó 

gyógyszer hatása alatt áll. 

- A lámpa tisztításához használjon puha, enyhén nedves ruhát. Ne használjon illékony anyagokat vagy 

oldószereket. Ellenkező esetben a ház megsérülhet. 

- Az áramütés elkerülése érdekében használat közben ne nyissa ki a lámpát. 

- Soha ne irányítsa a fénysugarat közvetlenül a szemébe. 

- Óvja a kábelt a magas hőmérséklettől, olajtól és éles szélektől. 

- Használat előtt mindig ellenőrizze a tápkábelt sérülés vagy kopás szempontjából. 

- Ne összegubancolódjon a lámpa kábele, és ne húzza meg a kábelt, amikor kihúzza a csatlakozódugót a fali 

aljzatból. 

- Ha azt észleli, hogy a lámpa tápkábele bármilyen módon sérült, ne használja a lámpát, amíg meg nem 

javítják. 

- Ne nyissa ki a lámpaházat. A szervizelést mindig csak képzett, hivatalos szervizszemélyzetre bízza. 

- Ezt a berendezést csökkent fizikai vagy mentális képességű személyek, valamint a berendezés 

használatához szükséges tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkező személyek is használhatják, 

amennyiben felügyeletet biztosítanak, vagy a berendezés biztonságos használatára vonatkozóan 

útmutatást kapnak, hogy a lehetséges veszélyeket megértsék. 
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- Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 

- A használaton kívüli eszközöket száraz, gyermekektől elzárva tartandó. 

 

Tájékoztatás a felhasználóknak az elektromos és elektronikus eszközök ártalmatlanításáról 

A terméken vagy a kapcsolódó szövegekben található jelölés arra utal, hogy hasznos 

élettartamának végén nem szabad más háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. 

A ellenőrizetlen hulladékkezelésből eredő környezeti vagy emberi egészségre gyakorolt 

káros hatások elkerülése érdekében kérjük, különítse el ezt a terméket más típusú 

hulladéktól, és felelősségteljesen hasznosítsa újra, ezzel is elősegítve az anyagi 

erőforrások újrafelhasználását állandó gyakorlatként. A háztartási felhasználóknak fel 

kell venniük a kapcsolatot azzal a kereskedővel, ahol ezt a terméket vásárolták, vagy a 

helyi önkormányzattal, hogy megtudják, hová és hogyan vihetik le a terméket 

környezetbarát újrahasznosítás céljából. Az üzleti felhasználóknak fel kell venniük a 

kapcsolatot a szállítójukkal, és ellenőrizniük kell a vételi szerződés feltételeit. Ezt a 

terméket tilos más kereskedelmi hulladékkal együtt ártalmatlanítani. 
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A CE-jelölés évének utolsó két számjegye - 24 

EK MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

teljes felelősséggel kijelenti , hogy : 

LED műhelylámpa 230V 15W, Típus: G15121, Modell: FLY-022 

 

- 2014/35/EU irányelv (2014. február 26.) a meghatározott feszültséghatárokon belüli használatra 
tervezett elektromos berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról (átdolgozás) 
- 2014/30/EU irányelv (2014. február 26.) az elektromágneses összeférhetőségre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról (átdolgozás) 
- 2011/65/EU irányelv (2011. június 8.) egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus 
berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról (átdolgozás) 
- 2015/863 (2015. március 31.) a 2011/65/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv II. mellékletének 
a korlátozott anyagok jegyzéke tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
- 2017/2102 (2017. november 15.) az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus 
berendezésekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 2011/65/EU irányelv módosításáról 
és az EN 60598-1:2015+A1:2018 szabványok; MSZ EN 60598-2-4:2018; EN IEC 
55015:2019+A11:2020; EN 61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-
3:2013+A1:2019; IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; Az IEC 62321-
7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017 és IEC 62321-8:2017 szabványok megfelelnek a típusbizonyítványnak. 
- EC No. 742-01-201221, 20/12/2021, kiadta: CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Gulein lé. No:2/2 Ataęehir istanbul istambul, Törökország. 
Bejelentett szervezet azonosító száma: 2891 
- EK-szám: KPL2312392818597M-2RC, kelt: 2024.07.03., kibocsátó: Ningbo KPL Technology Co.,Ltd. 
599. számú épület, Nemzeti HiTech Zóna, Ningbo, Zhejiang, Kína 
 
 

Ez az EK-megfelelőségi nyilatkozat érvényét veszti, ha a terméket a gyártó beleegyezése 
nélkül megváltoztatják vagy átépítik. 

 
A műszaki dokumentáció elkészítéséért és tárolásáért a következő felelős: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 2024.04.26. Larysa Kowalczyk 

Kiállítás helye és dátuma A meghatalmazott személy neve, vezetékneve és beosztása 

 



 

 

G15121  

FLY-022 

 

 
Lampă de atelier LED 230V 15W 

Traducerea instrucțiunilor originale 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Lampă de atelier LED 230V 15W  

 
ATENȚIE!  
Væ rugæm sæ citiți acest manual înainte de utilizare și sæ îl pæstrați pentru utilizæri ulterioare ale dispozitivului. 
 

Fabricat pentru:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, str. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

RO - VERSIUNEA ROMÂNĂ

RO 
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Când utilizați dispozitive de rețea, citiți cu atenție instrucțiunile, urmați instrucțiunile acestora și 

reglementærile de bazæ privind sænætatea și siguranța pentru a reduce la minimum riscul de vætæmare 

corporalæ sau deteriorare a proprietæții. Nu utilizați acest echipament în alte scopuri decât cele prevæzute. 

Pæstrați acest manual în cazul în care aveți nevoie de el din nou . 
 

INFORMAȚII GENERALE 
Lampæ cu 100 LED - de neînlocuit pe șantiere, în ateliere profesionale, service și garaje DIY. 
 

Specificații: 

- Numær de diode: 100 LED SMD 

- Alimentare: 230V CA 
 

Inclus în set: 

- Lampæ de atelier cu cablu de alimentare 

- Totul este ambalat într-o cutie de hârtie coloratæ. 
 

UTILIZAREA LĂMPII 
Conectați lampa la o prizæ electricæ de 230V. Pentru a aprinde lampa, apæsați comutatorul situat pe 

mânerul læmpii. Pentru a-l opri, apæsați din nou comutatorul. 
 

NOTE ȘI PRECAUȚII 
- Nu expuneți lampa la ploaie. Pætrunderea apei în lampæ poate provoca electrocutare. 

- Nu utilizați echipamentul atunci când sunteți obosit sau sub influența drogurilor, alcoolului sau a altor 

medicamente care væ afecteazæ concentrarea. 

- Pentru curæțarea lampei, folosiți o lavetæ moale și ușor umedæ. Nu utilizați substanțe volatile sau solvenți. 

În caz contrar, carcasa se poate deteriora. 

- Pentru a evita electrocutarea, nu deschideți lampa în timpul utilizærii. 

- Nu îndreptați niciodatæ fasciculul luminos direct spre ochi. 

- Protejați cablul de temperaturi ridicate, ulei, muchii ascuțite. 

- Verificați întotdeauna cablul de alimentare pentru a depista eventuale deterioræri sau uzuræ înainte de a 

utiliza lampa. 

- Nu încurcați cablul læmpii, nu trageți de cablu atunci când scoateți ștecherul din prizæ. 

- Dacæ observați cæ cablul de alimentare al læmpii este deteriorat în vreun fel, întrerupeți utilizarea læmpii 

pânæ când acesta este reparat. 

- Nu deschideți carcasa læmpii. Apelați întotdeauna la personalul de service calificat și autorizat. 

- Acest echipament poate fi utilizat de cætre persoane cu abilitæți fizice sau mentale reduse și de cætre 

persoane færæ experiențæ și cunoștințe despre echipament, dacæ se asiguræ supraveghere sau instrucțiuni 

privind utilizarea în siguranțæ a echipamentului, astfel încât pericolele implicate sæ fie înțelese. 
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- Copiii nu trebuie sæ se joace cu aparatul. 

- Depozitați echipamentul neutilizat într-un loc uscat, ferit de copii. 

 

Informații pentru utilizatori privind eliminarea dispozitivelor electrice și electronice 

Marcajul de pe produs sau din textele aferente indicæ faptul cæ, la sfârșitul duratei sale 

de viațæ utilæ, acesta nu trebuie eliminat împreunæ cu alte deșeuri menajere. Pentru a 

preveni efectele dæunætoare asupra mediului sau sænætæții umane cauzate de 

eliminarea necontrolatæ a deșeurilor, væ rugæm sæ separați acest produs de alte tipuri 

de deșeuri și sæ îl reciclați în mod responsabil pentru a promova reutilizarea resurselor 

materiale ca practicæ permanentæ. Utilizatorii casnici trebuie sæ contacteze fie 

comerciantul de unde au achiziționat acest produs, fie administrația publicæ localæ, 

pentru detalii despre unde și cum pot duce acest produs pentru reciclare în mod 

ecologic. Utilizatorii comerciali ar trebui sæ contacteze furnizorul lor și sæ verifice 

termenii și condițiile contractului de achiziție. Acest produs nu trebuie eliminat 

împreunæ cu alte deșeuri comerciale. 
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Ultimele două cifre ale anului marcajului CE - 24 

DECLARAȚIE CE DE CONFORMITATE 

GEKO Sp.z.o. o. Sp. K. Kietlin, str. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

declaræ pe deplin responsabilitate că : 

Lampæ de atelier LED 230V 15W, Tip: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/UE din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre referitoare la 
punerea la dispoziție pe piațæ a echipamentelor electrice destinate utilizærii în anumite limite de 
tensiune (reformare) 
- 2014/30/UE din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre referitoare la 
compatibilitatea electromagneticæ (reformare) 
- 2011/65/UE din 8 iunie 2011 privind restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în 
echipamentele electrice și electronice (reformare) 
- 2015/863 din 31 martie 2015 de modificare a anexei II la Directiva 2011/65/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor restricționate (Text cu relevanțæ 
pentru SEE) 
- 2017/2102 din 15 noiembrie 2017 de modificare a Directivei 2011/65/UE privind restricțiile de 
utilizare a anumitor substanțe periculoase în echipamentele electrice și electronice 
și standardele EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 respectæ certificatul de tip 
- EC Nr. 742-01-201221 din 20/12/2021 emis de CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve Belgelendirme 
Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Suc de Gulein. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, Turcia. Numær 
de identificare al organismului notificat: 2891 
- Nr. CE KPL2312392818597M-2RC din data de 03.07.2024, emis de Ningbo KPL Technology Co., Ltd. 
Clædirea nr. 599, Zona Naționalæ HiTech, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Aceastæ declarație CE de conformitate devine invalidæ dacæ produsul este modificat sau 
reconstruit færæ acordul producætorului. 

 
Următoarele persoane sunt responsabile pentru pregătirea și stocarea documentației 
tehnice: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Locul și data emiterii Numele, prenumele și funcția persoanei autorizate 

 



 

 

G15121  

MOSCA-022 

 

 
Lámpara de taller LED 230V 15W 

Traducción de las instrucciones originales 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Lámpara de taller LED 230V 15W  

 
¡ATENCIÓN!  
Lea este manual antes de usar el dispositivo y consérvelo para utilizarlo en el futuro. 
 

Fabricado para:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, calle. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

ES - VERSIÓN EN ESPAÑOL

ES 
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Al utilizar dispositivos de red, lea atentamente las instrucciones, siga sus instrucciones y las normas básicas 

de salud y seguridad para minimizar el riesgo de lesiones corporales o daños a la propiedad. No utilice este 

equipo para fines distintos a los previstos. Conserve este manual por si lo necesitara nuevamente . 
 

INFORMACIÓN GENERAL 
Lámpara 100LED: insustituible en obras, talleres profesionales, servicios y talleres de bricolaje. 
 

Especificación: 

- Número de diodos: 100 LED SMD 

- Alimentación: 230 V CA 
 

Incluido en el set: 

- Lámpara de taller con cable de alimentación. 

- Todo está empaquetado en una caja de papel colorida. 
 

USO DE LA LÁMPARA 
Conecte la lámpara a una toma eléctrica de 230 V. Para encender la lámpara, presione el interruptor 

ubicado en el mango de la lámpara. Para apagarlo, presione nuevamente el interruptor. 
 

NOTAS Y PRECAUCIONES 
- No exponga la lámpara a la lluvia. La entrada de agua en la lámpara puede provocar una descarga 

eléctrica. 

- No utilice el equipo cuando esté cansado o bajo la influencia de drogas, alcohol u otros medicamentos 

que afecten su concentración. 

- Para limpiar la lámpara, utilice un paño suave ligeramente húmedo. No utilice sustancias volátiles ni 

disolventes. De lo contrario, la carcasa podría dañarse. 

- Para evitar descargas eléctricas, no abra la lámpara durante su uso. 

- Nunca dirija el haz de luz directamente a los ojos. 

- Proteger el cable de altas temperaturas, aceite, bordes afilados. 

- Compruebe siempre que el cable de alimentación no presente daños ni desgaste antes de utilizar la 

lámpara. 

- No enrede el cable de la lámpara, no tire del cable al retirar el enchufe de la toma de pared. 

- Si nota que el cable de alimentación de la lámpara está dañado de algún modo, deje de utilizar la lámpara 

hasta que se repare. 

- No abra la carcasa de la lámpara. Deje siempre el mantenimiento a cargo únicamente de personal de 

servicio autorizado y calificado. 

- Este equipo puede ser utilizado por personas con capacidades físicas o mentales reducidas y personas que 

carezcan de experiencia y conocimiento del equipo si se les proporciona supervisión o instrucción sobre el 

uso seguro del equipo de manera que comprendan los peligros involucrados. 
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- Los niños no deben jugar con el aparato. 

- Guarde el equipo no utilizado en un lugar seco, fuera del alcance de los niños. 

 

Información para los usuarios sobre la eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos 

La marca en el producto o en los textos relacionados indica que al final de su vida útil 

no debe desecharse con el resto de residuos domésticos. Para evitar efectos nocivos 

para el medio ambiente o la salud humana debido a la eliminación incontrolada de 

residuos, separe este producto de otros tipos de residuos y recíclelo de forma 

responsable para promover la reutilización de recursos materiales como una práctica 

permanente. Los usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde 

compraron este producto o con su oficina de gobierno local para obtener detalles 

sobre dónde y cómo pueden llevar este producto para un reciclaje seguro para el 

medio ambiente. Los usuarios comerciales deben ponerse en contacto con su 

proveedor y verificar los términos y condiciones del contrato de compra. Este producto 

no debe desecharse con otros residuos comerciales. 
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Los dos últimos dígitos del año del marcado CE - 24 

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD 

GEKO Sp z o. o. Esp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

declara con plena responsabilidad que : 

Lámpara de taller LED 230 V 15 W, Tipo: G15121, Modelo: FLY-022 

 

- 2014/35/UE, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados 
miembros en materia de comercialización de material eléctrico destinado a utilizarse con 
determinados límites de tensión (versión refundida) 
- 2014/30/UE, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización de las legislaciones de los Estados 
miembros en materia de compatibilidad electromagnética (versión refundida) 
- 2011/65/UE, de 8 de junio de 2011, sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos (versión refundida) 
- 2015/863, de 31 de marzo de 2015, por la que se modifica el anexo II de la Directiva 2011/65/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo en lo que respecta a la lista de sustancias restringidas (Texto 
pertinente a efectos del EEE) 
- 2017/2102, de 15 de noviembre de 2017, por la que se modifica la Directiva 2011/65/UE sobre 
restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y 
electrónicos 
y normas EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 cumple con el certificado de tipo 
- CE N° 742-01-201221 de 20/12/2021 emitido por CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Jugo de Gulein. No:2/2 Ataęehir estambul 
estambul, Turquía. Número de identificación del organismo notificado: 2891 
- N.º CE KPL2312392818597M-2RC de fecha 03/07/2024 emitido por Ningbo KPL Technology Co., 
Ltd. Edificio n.° 599, Zona Nacional de Alta Tecnología, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Esta Declaración CE de conformidad perderá su validez si el producto se modifica o 
reconstruye sin el consentimiento del fabricante. 

 
La preparación y almacenamiento de la documentación técnica corresponde al siguiente: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Lugar y fecha de emisión Nombre, apellidos y cargo de la persona autorizada 
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Lampada da officina a LED 230V 15W 

Traduzione delle istruzioni originali 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Lampada da officina a LED 230V 15W  

 
ATTENZIONE!  
Si prega di leggere attentamente il presente manuale prima dell'uso e di conservarlo per un utilizzo futuro del dispositivo. 
 

Prodotto per:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

IT - VERSIONE ITALIANA

IT 
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Quando si utilizzano dispositivi di rete, leggere attentamente le istruzioni, seguire le istruzioni in esse 

contenute e le norme fondamentali di salute e sicurezza per ridurre al minimo il rischio di lesioni personali 

o danni alla proprietà. Non utilizzare questa apparecchiatura per scopi diversi da quelli previsti. Conservare 

questo manuale nel caso in cui fosse nuovamente necessario . 
 

INFORMAZIONI GENERALI 
Lampada 100LED: insostituibile nei cantieri edili, nelle officine professionali, nei centri di assistenza e nei 

garage fai da te. 
 

Specifica: 

- Numero di diodi: 100 LED SMD 

- Alimentazione: 230V AC 
 

Incluso nel set: 

- Lampada da officina con cavo di alimentazione 

- Tutto è confezionato in una scatola di carta colorata. 
 

UTILIZZO DELLA LAMPADA 
Collegare la lampada a una presa elettrica da 230 V. Per accendere la lampada, premere l'interruttore 

situato sull'impugnatura della lampada. Per spegnerlo, premere nuovamente l'interruttore. 
 

NOTE E PRECAUZIONI 
- Non esporre la lampada alla pioggia. L'ingresso di acqua nella lampada può causare scosse elettriche. 

- Non utilizzare l'attrezzatura quando si è stanchi o sotto l'effetto di droghe, alcol o altri medicinali che 

compromettono la concentrazione. 

- Per pulire la lampada, utilizzare un panno morbido e leggermente umido. Non utilizzare sostanze volatili o 

solventi. In caso contrario, l'alloggiamento potrebbe danneggiarsi. 

- Per evitare scosse elettriche, non aprire la lampada durante l'uso. 

- Non puntare mai il fascio luminoso direttamente negli occhi. 

- Proteggere il cavo da alte temperature, olio, spigoli vivi. 

- Prima di utilizzare la lampada, controllare sempre che il cavo di alimentazione non sia danneggiato o 

usurato. 

- Non aggrovigliare il cavo della lampada, non tirare il cavo quando si stacca la spina dalla presa a muro. 

- Se si nota che il cavo di alimentazione della lampada è in qualche modo danneggiato, interrompere 

l'utilizzo della lampada finché non sarà riparato. 

- Non aprire l'alloggiamento della lampada. Affidare sempre ogni intervento di assistenza solo a personale 

qualificato e autorizzato. 

- Questa attrezzatura può essere utilizzata da persone con capacità fisiche o mentali ridotte e da persone 

prive di esperienza e conoscenza dell'attrezzatura, purché siano supervisionate o abbiano ricevuto 

istruzioni sull'uso sicuro dell'attrezzatura, in modo che comprendano i pericoli connessi. 
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- I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 

- Conservare l'attrezzatura non utilizzata in un luogo asciutto, fuori dalla portata dei bambini. 

 

Informazioni per gli utenti sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici 

La marcatura sul prodotto o nei testi correlati indica che al termine della sua vita utile 

il prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti domestici. Per evitare 

effetti dannosi sull'ambiente o sulla salute umana derivanti dallo smaltimento 

incontrollato dei rifiuti, separare questo prodotto dagli altri tipi di rifiuti e riciclarlo 

responsabilmente per promuovere il riutilizzo delle risorse materiali come pratica 

permanente. Gli utenti domestici devono contattare il rivenditore presso cui hanno 

acquistato il prodotto oppure l'ufficio governativo locale per informazioni su dove e 

come portare questo prodotto per un riciclaggio ecocompatibile. Gli utenti aziendali 

devono contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto 

di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito insieme ad altri rifiuti 

commerciali. 
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Le ultime due cifre dell'anno della marcatura CE - 24 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

dichiara con piena responsabilità che : 

Lampada da officina a LED 230V 15W, Tipo: G15121, Modello: FLY-022 

 

- 2014/35/UE del 26 febbraio 2014 concernente l'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri 
relative alla messa a disposizione sul mercato del materiale elettrico destinato a essere adoperato 
entro taluni limiti di tensione (rifusione) 
- 2014/30/UE del 26 febbraio 2014 concernente l'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri 
relative alla compatibilità elettromagnetica (rifusione) 
- 2011/65/UE dell'8 giugno 2011 sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (rifusione) 
- 2015/863 del 31 marzo 2015 che modifica l'allegato II della direttiva 2011/65/UE del Parlamento 
europeo e del Consiglio per quanto riguarda l'elenco delle sostanze soggette a restrizioni (Testo 
rilevante ai fini del SEE) 
- 2017/2102 del 15 novembre 2017 che modifica la direttiva 2011/65/UE sulla restrizione dell'uso di 
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche 
e norme EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 conforme al certificato di tipo 
- CE N. 742-01-201221 del 20/12/2021 rilasciato da CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Succo di Gulein. No:2/2 Ataęehir istanbul istanbul, 
Turchia. Numero di identificazione dell'organismo notificato: 2891 
- CE n. KPL2312392818597M-2RC del 03/07/2024 rilasciato da Ningbo KPL Technology Co.,Ltd. 
Edificio n. 599, Zona nazionale ad alta tecnologia, Ningbo, Zhejiang, Cina 
 
 

La presente dichiarazione di conformità CE perde la sua validità se il prodotto viene 
modificato o ricostruito senza il consenso del produttore. 

 
Responsabile della preparazione e dell'archiviazione della documentazione tecnica è: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Luogo e data di emissione Nome, cognome e qualifica della persona autorizzata 
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LED werkplaatslamp 230V 15W 

Vertaling van de originele instructies 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

LED werkplaatslamp 230V 15W  

 
LET OP!  
Lees deze handleiding vóór gebruik en bewaar deze voor toekomstig gebruik van het apparaat. 
 

Gefabriceerd voor:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Ruimterij 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

NL - NEDERLANDSE VERSIE

NL 
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Lees bij het gebruik van netwerkapparaten de instructies zorgvuldig door en volg de algemene 

gezondheids- en veiligheidsvoorschriften om het risico op lichamelijk letsel of schade aan eigendommen tot 

een minimum te beperken. Gebruik dit apparaat niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is. 

Bewaar deze handleiding voor het geval u hem nog eens nodig hebt . 
 

ALGEMENE INFORMATIE 
100LED-lamp - onvervangbaar op bouwplaatsen, in professionele werkplaatsen, dienstverleningen en doe-

het-zelf garages. 
 

Specificatie: 

- Aantal diodes: 100 SMD LED 

- Voeding: 230V AC 
 

Inbegrepen in de set: 

- Werkplaatslamp met stroomkabel 

- Alles zit verpakt in een kleurrijke papieren doos. 
 

HET GEBRUIK VAN DE LAMP 
Sluit de lamp aan op een stopcontact van 230V. Om de lamp aan te zetten, drukt u op de schakelaar op het 

handvat van de lamp. Om het apparaat uit te schakelen, drukt u nogmaals op de schakelaar. 
 

OPMERKINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN 
- Stel de lamp niet bloot aan regen. Als er water in de lamp komt, kan dit een elektrische schok 

veroorzaken. 

- Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed bent van drugs, alcohol of andere medicijnen 

die uw concentratie beïnvloeden. 

- Gebruik voor het schoonmaken van de lamp een zachte, licht vochtige doek. Gebruik geen vluchtige 

stoffen of oplosmiddelen. Anders kan de behuizing beschadigd raken. 

- Om elektrische schokken te voorkomen, mag u de lamp niet openen tijdens gebruik. 

- Richt de lichtstraal nooit rechtstreeks op de ogen. 

- Bescherm de kabel tegen hoge temperaturen, olie en scherpe randen. 

- Controleer altijd het netsnoer op beschadigingen of slijtage voordat u de lamp gebruikt. 

- Zorg ervoor dat het snoer van de lamp niet in de knoop raakt en trek niet aan het snoer wanneer u de 

stekker uit het stopcontact haalt. 

- Als u merkt dat het netsnoer van de lamp op enigerlei wijze beschadigd is, gebruik de lamp dan niet meer 

totdat het snoer gerepareerd is. 

- Open de lampbehuizing niet. Laat onderhoud altijd over aan gekwalificeerd en geautoriseerd 

onderhoudspersoneel. 

- Deze apparatuur kan worden gebruikt door personen met beperkte fysieke of mentale vermogens en 

personen die onvoldoende ervaring en kennis hebben van de apparatuur, op voorwaarde dat er toezicht of 

instructies worden gegeven over het veilige gebruik van de apparatuur, zodat zij de betrokken gevaren 

begrijpen. 
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- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 

- Bewaar ongebruikte apparatuur op een droge plaats, buiten bereik van kinderen. 

 

Informatie voor gebruikers over de verwijdering van elektrische en elektronische apparaten 

De markering op het product of in de bijbehorende teksten geeft aan dat het product 

aan het einde van de levensduur niet met het overige huisvuil mag worden 

weggegooid. Om schadelijke effecten op het milieu of de menselijke gezondheid door 

ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen, dient u dit product te scheiden van 

andere soorten afval en het op verantwoorde wijze te recyclen. Zo wordt het 

hergebruik van materiële bronnen permanent bevorderd. Huishoudelijke gebruikers 

moeten contact opnemen met de winkel waar ze dit product hebben gekocht of met 

de gemeente waar ze wonen om te horen waar en hoe ze dit product op 

milieuvriendelijke wijze kunnen laten recyclen. Zakelijke gebruikers moeten contact 

opnemen met hun leverancier en de algemene voorwaarden van de 

koopovereenkomst controleren. Dit product mag niet worden weggegooid met ander 

bedrijfsafval. 
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De laatste twee cijfers van het jaar van de CE-markering - 24 

EG-VERKLARING VAN CONFORMITEIT 

GEKO Sp z o. O. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

verklaart onder volledige verantwoordelijkheid dat : 

LED werkplaatslamp 230V 15W, Type: G15121, Model: FLY-022 

 

- 2014/35/EU van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de 
lidstaten inzake het op de markt aanbieden van elektrisch materiaal dat bestemd is voor gebruik 
binnen bepaalde spanningsgrenzen (herschikking) 
- 2014/30/EU van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de 
lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit (herschikking) 
- 2011/65/EU van 8 juni 2011 betreffende de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke 
stoffen in elektrische en elektronische apparatuur (herschikking) 
- 2015/863 van 31 maart 2015 tot wijziging van bijlage II bij Richtlijn 2011/65/EU van het Europees 
Parlement en de Raad wat betreft de lijst van beperkte stoffen (Tekst voor de EER relevante tekst) 
- 2017/2102 van 15 november 2017 tot wijziging van Richtlijn 2011/65/EU betreffende de beperking 
van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur 
en normen EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 voldoet aan het typecertificaat 
- EC nr. 742-01-201221 van 20/12/2021 uitgegeven door CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anoniem §irketiKayiędagi Mah. Gulein-sap. No:2/2 Ataęehir istanbul Istanbul, Turkije. 
Aangemelde instantie identificatienummer: 2891 
- EC-nr. KPL2312392818597M-2RC gedateerd 03/07/2024 uitgegeven door Ningbo KPL Technology 
Co.,Ltd. Gebouw nr. 599, Nationale HiTech Zone, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Deze EG-conformiteitsverklaring verliest haar geldigheid indien het product zonder 
toestemming van de fabrikant wordt gewijzigd of omgebouwd. 

 
Voor het voorbereiden en opslaan van technische documentatie zijn de volgende 
personen verantwoordelijk: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Plaats en datum van uitgifte Naam, achternaam en functie van de gemachtigde persoon 
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Λάμπα εργαςτηρίου LED 230V 15W 

Μετάφραςθ των πρωτότυπων οδθγιϊν 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Λάμπα εργαςτηρίου LED 230V 15W  

 
ΠΡΟ΢ΟΧΗ!  
Διαβάςτε αυτό το εγχειρίδιο πριν από τθ χριςθ και φυλάξτε το για μελλοντικι χριςθ τθσ ςυςκευισ. 
 

Καταςκευάηεται για:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Κιζτλιν, οδόσ Spacerowa 3, 
97-500 Ράντομςκο 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 

GR - ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΚΔΟ΢Η

GR 
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Όταν χρθςιμοποιείτε ςυςκευζσ δικτφου, διαβάςτε προςεκτικά τισ οδθγίεσ, ακολουκιςτε τισ οδθγίεσ και 

τουσ βαςικοφσ κανονιςμοφσ υγείασ και αςφάλειασ για να ελαχιςτοποιιςετε τον κίνδυνο ςωματικισ 

βλάβθσ ι υλικϊν ηθμιϊν. Μθν χρθςιμοποιείτε αυτόν τον εξοπλιςμό για ςκοποφσ διαφορετικοφσ από τον 

προβλεπόμενο ςκοπό του. Κρατιςτε αυτό το εγχειρίδιο ςε περίπτωςθ που το χρειαςτείτε ξανά . 
 

ΓΕΝΙΚΕ΢ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕ΢ 
Λάμπα 100LED - αναντικατάςτατθ ςε εργοτάξια, ςε επαγγελματικά εργαςτιρια, υπθρεςίεσ και γκαράη DIY. 
 

Προςδιοριςμόσ: 

- Αρικμόσ διόδων: 100 SMD LED 

- Σροφοδοςία: 230V AC 
 

Περιλαμβάνονται ςτο ςετ: 

- Λάμπα εργαςτθρίου με καλϊδιο τροφοδοςίασ 

- Όλα είναι ςυςκευαςμζνα ςε ζνα πολφχρωμο χάρτινο κουτί. 
 

ΧΡΗ΢Η ΣΗ΢ ΛΑΜΠΑ΢ 
΢υνδζςτε τθ λάμπα ςε μια θλεκτρικι πρίηα 230V. Για να ανάψετε τθ λάμπα, πατιςτε τον διακόπτθ που 

βρίςκεται ςτθ λαβι τθσ λάμπασ. Για να το απενεργοποιιςετε, πατιςτε ξανά τον διακόπτθ. 
 

΢ΗΜΕΙΩ΢ΕΙ΢ ΚΑΙ ΠΡΟΦΤΛΑΞΕΙ΢ 
- Μθν εκκζτετε τθ λάμπα ςτθ βροχι. Η ειςροι νεροφ ςτθ λάμπα μπορεί να προκαλζςει θλεκτροπλθξία. 

- Μθν χρθςιμοποιείτε τον εξοπλιςμό όταν είςτε κουραςμζνοι ι υπό τθν επιρεια ναρκωτικϊν, αλκοόλ ι 

άλλων φαρμάκων που επθρεάηουν τθ ςυγκζντρωςι ςασ. 

- Για να κακαρίςετε τθ λάμπα, χρθςιμοποιιςτε ζνα μαλακό, ελαφρϊσ υγρό πανί. Μθν χρθςιμοποιείτε 

πτθτικζσ ουςίεσ ι διαλφτεσ. Διαφορετικά, το περίβλθμα ενδζχεται να υποςτεί ηθμιά. 

- Για να αποφφγετε θλεκτροπλθξία, μθν ανοίγετε τθ λάμπα κατά τθ χριςθ. 

- Ποτζ μθν ςτρζφετε τθ δζςμθ φωτόσ απευκείασ ςτα μάτια. 

- Προςτατζψτε το καλϊδιο από υψθλζσ κερμοκραςίεσ, λάδι, αιχμθρζσ άκρεσ. 

- Ελζγχετε πάντα το καλϊδιο τροφοδοςίασ για τυχόν ηθμιζσ ι φκορά πριν χρθςιμοποιιςετε τθ λάμπα. 

- Μθν μπερδεφετε το καλϊδιο τθσ λάμπασ, μθν τραβάτε το καλϊδιο όταν αφαιρείτε το φισ από τθν πρίηα. 

- Εάν παρατθριςετε ότι το καλϊδιο τροφοδοςίασ τθσ λάμπασ ζχει υποςτεί οποιαδιποτε ηθμιά, διακόψτε 

τθ χριςθ τθσ λάμπασ μζχρι να επιςκευαςτεί. 

- Μθν ανοίγετε το περίβλθμα τθσ λάμπασ. Ανακζτετε πάντα τθν επιςκευι μόνο ςε εξειδικευμζνο, 

εξουςιοδοτθμζνο προςωπικό ςζρβισ. 

- Αυτόσ ο εξοπλιςμόσ μπορεί να χρθςιμοποιθκεί από άτομα με μειωμζνεσ ςωματικζσ ι νοθτικζσ 

ικανότθτεσ και από άτομα που δεν ζχουν εμπειρία και γνϊςθ του εξοπλιςμοφ, εφόςον παρζχεται 

επίβλεψθ ι οδθγίεσ ςχετικά με τθν αςφαλι χριςθ του εξοπλιςμοφ, ϊςτε να γίνονται κατανοθτοί οι 

ςχετικοί κίνδυνοι. 
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- Σα παιδιά δεν πρζπει να παίηουν με τθ ςυςκευι. 

- Φυλάξτε τον αχρθςιμοποίθτο εξοπλιςμό ςε ξθρό μζροσ, μακριά από παιδιά. 

 

Πληροφορίεσ για τουσ χρήςτεσ ςχετικά με την απόρριψη ηλεκτρικϊν και ηλεκτρονικϊν 

ςυςκευϊν 

Η ςιμανςθ ςτο προϊόν ι ςε ςχετικά κείμενα υποδεικνφει ότι ςτο τζλοσ τθσ ωφζλιμθσ 

ηωισ του δεν πρζπει να απορρίπτεται μαηί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Για να 

αποτρζψετε τισ επιβλαβείσ επιπτϊςεισ ςτο περιβάλλον ι τθν ανκρϊπινθ υγεία από 

τθν ανεξζλεγκτθ απόρριψθ αποβλιτων, διαχωρίςτε αυτό το προϊόν από άλλα είδθ 

αποβλιτων και ανακυκλϊςτε το υπεφκυνα, ϊςτε να προωκιςετε τθν 

επαναχρθςιμοποίθςθ των υλικϊν πόρων ωσ μόνιμθ πρακτικι. Οι οικιακοί χριςτεσ κα 

πρζπει να επικοινωνιςουν είτε με τον πωλθτι λιανικισ από τον οποίο αγόραςαν αυτό 

το προϊόν είτε με τθν τοπικι αυτοδιοίκθςθ, για λεπτομζρειεσ ςχετικά με το ποφ και 

πϊσ μποροφν να παραδϊςουν αυτό το προϊόν για περιβαλλοντικά αςφαλι 

ανακφκλωςθ. Οι επιχειρθματικοί χριςτεσ κα πρζπει να επικοινωνιςουν με τον 

προμθκευτι τουσ και να ελζγξουν τουσ όρουσ και τισ προχποκζςεισ τθσ ςυμφωνίασ 

αγοράσ. Αυτό το προϊόν δεν πρζπει να απορρίπτεται μαηί με άλλα εμπορικά 

απόβλθτα. 
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Σα δφο τελευταία ψηφία του ζτουσ ςήμανςησ CE - 24 

ΔΗΛΩ΢Η ΢ΤΜΜΟΡΦΩ΢Η΢ ΕΚ 

GEKO Sp z o. ο. Σπ. Κ. Κίτλιν, οδόσ Spacerowa 3, 97-500 Ράντομςκο 

δθλϊνει με πλιρθ ευκφνθ ότι : 

Λάμπα LED εργαςτθρίου 230V 15W, Σφποσ: G15121, Μοντζλο: FLY-022 

 

- 2014/35/ΕΕ τθσ 26θσ Φεβρουαρίου 2014 για τθν εναρμόνιςθ των νομοκεςιϊν των κρατϊν μελϊν 
ςχετικά με τθ διακεςιμότθτα ςτθν αγορά θλεκτρολογικοφ υλικοφ που ζχει ςχεδιαςτεί για χριςθ 
εντόσ οριςμζνων ορίων τάςθσ (αναδιατφπωςθ) 
- 2014/30/ΕΕ τθσ 26θσ Φεβρουαρίου 2014 για τθν εναρμόνιςθ των νομοκεςιϊν των κρατϊν μελϊν 
ςχετικά με τθν θλεκτρομαγνθτικι ςυμβατότθτα (αναδιατφπωςθ) 
- 2011/65/ΕΕ τθσ 8θσ Ιουνίου 2011 ςχετικά με τον περιοριςμό τθσ χριςθσ οριςμζνων επικίνδυνων 
ουςιϊν ςε θλεκτρικό και θλεκτρονικό εξοπλιςμό (αναδιατφπωςθ) 
- 2015/863 τθσ 31θσ Μαρτίου 2015 για τθν τροποποίθςθ του παραρτιματοσ II τθσ οδθγίασ 
2011/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκοφ Κοινοβουλίου και του ΢υμβουλίου όςον αφορά τον κατάλογο των 
ουςιϊν που υπόκεινται ςε περιοριςμοφσ (Κείμενο που παρουςιάηει ενδιαφζρον για τον ΕΟΧ) 
- 2017/2102 τθσ 15θσ Νοεμβρίου 2017 για τθν τροποποίθςθ τθσ οδθγίασ 2011/65/ΕΕ ςχετικά με τον 
περιοριςμό τθσ χριςθσ οριςμζνων επικίνδυνων ουςιϊν ςε θλεκτρικό και θλεκτρονικό εξοπλιςμό 
και πρότυπα EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; ΕΝ 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; Σα πρότυπα IEC 62321-7-1:2015, IEC 
62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017 ςυμμορφϊνονται με το πιςτοποιθτικό τφπου 
- EC No. 742-01-201221 τθσ 20/12/2021 που εκδόκθκε από τθν CGS Test Hizmetleri Teknik Control 
ve Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Χυμόσ Γκουλζιν. No:2/2 Ataęehir istanbul 
Κωνςταντινοφπολθ, Σουρκία. Αρικμόσ Αναγνϊριςθσ Κοινοποιθμζνου Οργανιςμοφ: 2891 
- Αρικμόσ ΕΚ KPL2312392818597M-2RC με θμερομθνία 03/07/2024 που εκδόκθκε από τθν Ningbo 
KPL Technology Co.,Ltd. Κτίριο αρ. 599, Εκνικι Ζϊνθ Τψθλισ Σεχνολογίασ, Νίνγκμπο, Σηετηιάνγκ, 
Κίνα 
 
 

Η παροφςα Διλωςθ ΢υμμόρφωςθσ ΕΚ παφει να ιςχφει εάν το προϊόν τροποποιθκεί ι 
ανακαταςκευαςτεί χωρίσ τθ ςυγκατάκεςθ του καταςκευαςτι. 

 
Οι ακόλουθοι είναι υπεφθυνοι για την προετοιμαςία και την αποθήκευςη τησ τεχνικήσ 
τεκμηρίωςησ: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Ράντομςκο. 
 
 
 
 
Κιζτλιν, 26.04.2024 Λαρίςα Κοβάλτςικ 

Σόποσ και θμερομθνία ζκδοςθσ Όνομα, επϊνυμο και κζςθ του εξουςιοδοτθμζνου προςϊπου 
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Lâmpada LED para oficina 230V 15W 

Tradução das instruções originais 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Lâmpada LED para oficina 230V 15W  

 
ATENÇÃO!  
Leia este manual antes de usar e guarde-o para uso futuro do dispositivo. 
 

Fabricado para:  
GEKO Limited Liability Company Sp.k. 

Kietlin, ul. Spacerowa 3, 
97-500 Radomsko 

geko@geko.pl 
www.geko.pl 
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Ao usar dispositivos de rede, leia as instruções cuidadosamente, siga as instruções e os regulamentos 

básicos de saúde e segurança para minimizar o risco de ferimentos corporais ou danos materiais. Não 

utilize este equipamento para outros fins que não o pretendido. Guarde este manual caso precise dele 

novamente . 
 

INFORMAÇÕES GERAIS 
Lâmpada 100LED - insubstituível em canteiros de obras, oficinas profissionais, serviços e garagens de 

bricolage. 
 

Especificação: 

- Número de diodos: 100 LED SMD 

- Alimentação: 230 V CA 
 

Incluído no conjunto: 

- Lâmpada de oficina com cabo de alimentação 

- Tudo embalado em uma caixa de papel colorida. 
 

USANDO A LÂMPADA 
Conecte a lâmpada a uma tomada elétrica de 230 V. Para ligar a lâmpada, pressione o interruptor 

localizado na alça da lâmpada. Para desligá-lo, pressione o interruptor novamente. 
 

NOTAS E PRECAUÇÕES 
- Não exponha a lâmpada à chuva. A entrada de água na lâmpada pode causar choque elétrico. 

- Não utilize o equipamento quando estiver cansado ou sob efeito de drogas, álcool ou outros 

medicamentos que prejudiquem sua concentração. 

- Para limpar a lâmpada, utilize um pano macio e levemente úmido. Não utilize substâncias voláteis ou 

solventes. Caso contrário, a caixa poderá ser danificada. 

- Para evitar choque elétrico, não abra a lâmpada durante o uso. 

- Nunca aponte o feixe de luz diretamente para os olhos. 

- Proteja o cabo de altas temperaturas, óleo e bordas afiadas. 

- Sempre verifique se o cabo de alimentação apresenta danos ou desgaste antes de usar a lâmpada. 

- Não enrole o cabo da lâmpada, não puxe o cabo ao desconectar o plugue da tomada. 

- Se você notar que o cabo de alimentação da lâmpada está danificado de alguma forma, pare de usar a 

lâmpada até que ele seja consertado. 

- Não abra o compartimento da lâmpada. Sempre encaminhe a manutenção somente para pessoal de 

serviço autorizado e qualificado. 

- Este equipamento pode ser usado por pessoas com capacidades físicas ou mentais reduzidas e pessoas 

sem experiência e conhecimento do equipamento, desde que haja supervisão ou instruções sobre o uso 

seguro do equipamento para que os riscos envolvidos sejam compreendidos. 
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- Crianças não devem brincar com o aparelho. 

- Guarde o equipamento não utilizado em local seco, fora do alcance de crianças. 

 

Informações para usuários sobre o descarte de dispositivos elétricos e eletrônicos 

A marcação no produto ou em textos relacionados indica que, ao final de sua vida útil, 

ele não deve ser descartado com outros resíduos domésticos. Para evitar efeitos 

nocivos ao meio ambiente ou à saúde humana decorrentes do descarte descontrolado 

de resíduos, separe este produto de outros tipos de resíduos e recicle-o de forma 

responsável para promover a reutilização de recursos materiais como uma prática 

permanente. Usuários domésticos devem entrar em contato com o revendedor onde 

compraram este produto ou com o órgão governamental local para obter detalhes 

sobre onde e como podem levar este produto para uma reciclagem ambientalmente 

segura. Os usuários empresariais devem entrar em contato com seu fornecedor e 

verificar os termos e condições do contrato de compra. Este produto não deve ser 

descartado com outros resíduos comerciais. 
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Os dois últimos dígitos do ano da marcação CE - 24 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA CE 

GEKO Sp z o. o. Sp. K. Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 

declara com plena responsabilidade que : 

Lâmpada LED para oficina 230V 15W, Tipo: G15121, Modelo: FLY-022 

 

- 2014/35/UE de 26 de fevereiro de 2014 relativa à harmonização das legislações dos Estados-
Membros respeitantes à disponibilização no mercado de equipamento elétrico concebido para ser 
utilizado dentro de certos limites de tensão (reformulação) 
- 2014/30/UE de 26 de fevereiro de 2014 relativa à harmonização das legislações dos Estados-
Membros respeitantes à compatibilidade eletromagnética (reformulação) 
- 2011/65/UE de 8 de junho de 2011 relativa à restrição da utilização de determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos elétricos e eletrónicos (reformulação) 
- 2015/863 de 31 de março de 2015 que altera o anexo II da Diretiva 2011/65/UE do Parlamento 
Europeu e do Conselho no que diz respeito à lista de substâncias restritas (Texto relevante para 
efeitos do EEE) 
- 2017/2102 de 15 de novembro de 2017 que altera a Diretiva 2011/65/UE relativa à restrição da 
utilização de determinadas substâncias perigosas em equipamentos elétricos e eletrónicos 
e normas EN 60598-1:2015+A1:2018; EN 60598-2-4:2018; EN IEC 55015:2019+A11:2020; EN 
61547:2009; EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021; EN 61000-3-3:2013+A1:2019; IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015; IEC 62321-7-1:2015, IEC 62321-7-2:2017, 
IEC 62321-8:2017 está em conformidade com o certificado de tipo 
- EC nº 742-01-201221 de 20/12/2021 emitido por CGS Test Hizmetleri Teknik Control ve 
Belgelendirme Anonymous §irketiKayiędagi Mah. Suco de Gulein. Não:2/2 Ataęehir istambul 
istambul, Turquia. Número de Identificação do Organismo Notificado: 2891 
- EC No. KPL2312392818597M-2RC datado de 03/07/2024 emitido pela Ningbo KPL Technology 
Co.,Ltd. Edifício nº 599, Zona Nacional de Alta Tecnologia, Ningbo, Zhejiang, China 
 
 

Esta Declaração de Conformidade CE torna-se inválida se o produto for alterado ou 
reconstruído sem o consentimento do fabricante. 

 
É responsável pela preparação e armazenamento da documentação técnica: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 26.04.2024 Larysa Kowalczyk 

Local e data de emissão Nome, sobrenome e cargo da pessoa autorizada 

 

 


